Les  abus  du  mariage. 

Ou  font  clairement  refrefente^les  fukilik^  deshome/îes  untdes 

femmes  que  des  hommes  dont  ils  ufentfour  fe  tromper  tun  l'autre  a  cecy 
font  àdjouftez^  quelques  enfeignemens  four  corriger  tels  abus. 

MISBRUICK   DES  HOUWELYCX, 

Waer  in  klaerlijck  word  uitgebeeldt  de 

boof  hcden  en  loólheden  zo  wel  tuflchen  Mannen  als  Vrouwen 
gepleeght,  om  malkander  behendigh  te  bedriegen. 

Hier  zjjn  bygelooeght  eenige  nutte  en  noodige  leeringh  y  firecl^nde  tot 
verbet  er  tnge  der  heden fdaeghjche  bedorven  huyshoudinge , 

^he  mijïaj^  ojf  matrimomj^  ypherin  ü  clearely  fet  out  the  ShamefuU 

CraftineJJe  as  "Vpeü  by  men  ,  as  Tipomen  ,  pleading  one  againfi  an  other  of 
their  fhamefull  deceitfulmjje.  Here  isalfo  by  jcynedjfome  learned  mftru^Hons 
to  the  amendement  y  and  reproouing  of  that  filthinejfc» 


Ghedruckt  in  'c  Jaer  ens  Hecren  i  641. 


Au  Lecteur. 


Vide  ce  Vôœte  fameux,  raconte ,  que  dans  rijîe  de  Cifrejesfeupks 
appelle':^  LÀmathuntes,fem  par  laBeeJje  Venus  le shommes  change^ 
en  Tereaux^é"  leur  femmes  mpudiques>en  pierres  ipour  avoir  pollué 
leurs  Autels, de  fanginju/lemcnt  immole.  Or  voyant, qu  en  ce  Siècle, 
ou  nom  refpirons  l'Air  on  fait  du  vice  ^vertu.  'fay  voulu  repref en- 
ter  au  vtf  lesrufes ,  é'  eautelles  ^  defquellesfe  fervent  les  femmes 
lîixurieufes  pour  décevoir  leurs  maris,  pareillement  reprefenter  le  fuhjeö}  que  les 
maris  donnent  a  leurs  femmes  pour  ce  licentier  a  faiee  mal:  ^  aujji  les  fuhtillitez, 
des  'jMaquereaux&  Maquerelleslejquels  ahufent  la  fimplicité  de  ceux^qui  fe  laijfent 
perfuader^  a  leurs  parolles.  ISljn,  que  mon  intention,  [oit  de  vouloir  taxer  personne, 
ou  enfeigner  le  vice  [a  Dieu  ne  plaife)  mais  bien  feulement  pour  adv  er  tir,  le  s  jeunes 
gens ,quîis  ayent  a  s^engarder*  Car  par  ce  vice  de  ?aillardife,le premier  monde perit^ 
David  fit  vne  lourde  cheute,Samfèn  je  perdit  ^Salomon  fut  rejette,  L^hfolom  tué, 
*~Bref,/î  onvouloit  raconter  tous  les  Accidents,  qui  en  font  provenus,  il  faudroit  des 
volumes  entiers,  calais  mon  deffein  (  comme  j*ay  dit  fi  deffm)  n'eH  que  de  traiter 
de  deux  juh je  ci  s ,  le  premier  de  la  malice  des  femmes  légères,  des  Maquereaux  ,é* 
CMaquerelles,  de  leurs  miferable  fin^  Èfferant  en  href  mettre  au  jour  la  vie  des 
vertueufis,&  chafies  femmes,  leur  gloire,^  heur  eu fe  fin,  Parquoy  je  prie  ceux  qui 
fe  fint  iront  offence^,  de  ces  livres,  ne  men  Vouloir  attribuer  le  hlajme,  (jr  le  pren- 
dre en  bonne  fart,  comme  ne  l'ayant  fait,  a  autre  fin,  que  pour  l*  amendement ,  dê 
ceux  qui  feront  tachez  de  ce  vicc^» 


A  z  Aen  den 


^Aen  dm  Lefer. 


En  vermaerden  Poet  O  v  i  d  i  u  s  verhack  in  zijn  boek 
der  Herlcheppinghcn  van  zeker  voick,  in  Cypren,  ghe- 
naemt  ^mathumes  ^  waer  van  de  Mannen  door't  toe- 
doen van  de  Godin  Venui  verandert  wierden  in  Stieren 
met  groote  hoorenen,  en  de  Vrouwen  in  Steenen,  om 
datze  diens  Aiitaer  met  onfchuldigh  bloedt  bevleckt 
hadden.  De  zin  des  Fabels  van  dezen  hoogh-geleerden 
Poëc  betreft,  mijq  bedunckens  dit  wit,  dat  de  Mannen  die 't  echte  bedt 
bevlecken,  of  zulcx  hun  Vrouwen  met  oogluyckingh  toelaten,  met  recht, 
voor  Stieren  mogen  geacht  voorden,  en  daer  by  datmen  de  Vrouwen,  die  er 
trouw  breken,  wel  by  Steenen  magh  vergelijcken,mits  zy  't  zuyvre  Autaer 
van  deze  Godin  door  zuicke  daden  bevlecken,  want  zy  alzo  geen  oprechte 
vruchten  konnen  voorts  brengen  •  en  alzo,  in  onze  verdorven  Eeuw,  d  on- 
deugden, voor  deugden  gerekend  worden,  zoo  heb  ick  u  hier  vooroogeu 
willen  ftellen  de  loolheden  die  degeyle  Wyven  gebruycken,  om  haer  «oe- 
de  Mannen  te  bedriegen  •  daer  by  verhalen  d'oorzaeck  die  de  jalourfe  Mans 
haer  Vrouwen  geven  tot  deze  quade  oeffeningh,  daer  men  uyt  zal  moahen 
oordelen  of  zy'er  niet  zelf  aen  fchuldigh  zijn.  Noch  zal  ick  uytbeeiden  de 
groore  liften  der  Coppelaren,  en  Coppekerfters,daerze  dickwils  d'een  vou- 
dige  herten  mee  verleydcn;  waer  uyt  blij  eken  zal  dat  mijn  meemngh  niet 
Is  yemant  tot  ^uaed  te  roekenen  ^  maer  eer  om  de  jeugd  daer  van  afkec. 


rîgh  te  maken ,  en  te  waerfchouwen*  Want  door  deze  zonde  van  overfpel 
vergingh  de  eerfte  Wereld;  oock  brachtfe  David  tot  den  val,  SamjorLj,  te 
m&t,t^hfelonttx  dood,  en  kort  gezeyd,  zoumen  al  de  droeve  exempelen, 
die  uyt  deze  zonde  zijn  ghefproten.  verhalen ,  men  behoefde  daerveel  te 
grooten  boeck  toe  ;  maèr  om  dat,  als  gezeyd  is,  mijn  raeening  niet  ftreckt, 
dan  om  de  gebreken  der  lichte  Vrouwen  uyt  te  beelden,  defgelijcx  vande 
Çoppe|aren,enR,offeUters,enhun  elendigh  eynde,zoo  zal  iekdeze  ver- 
toouingeu  laten,  maer  evenwel  blyven  in  de  hoop  van  wel  haeft  in'r  licht 
te  brengen  het  leven  der  deugdfame,  doorluchtige,  en  kuyfche  Vrouwen, 
met  haer  geluckige  toegangh  des  levens,  en  hoeze  zich  in'er  Weduwelijcke 
ftaet  hebben  te  dragen.  Maer  of'er  cenighe  waren,  die  van  dit  euvel  zieck 
zijn,  ick  verzoeck  datze  't  my  niet  ten  quaetlte^  aincmen,  maer  zich  bete- 
ken tot  haer  zielen  zaligheyd. 

V.  Dienftli>illtgc 


C  de  Pas- 


To  theludiciousReadero 

GENTLE  READER. 

Very  age  every  nation  hath  its  feveraU  cU- 
fiomes  ^  feverall  pa/limes  ;  "îjR^me  had  hef 
Olympian  games.  Thü  later  thüleit>der  age 
hath  its  recreations  too^  hut  farr  more  vitious. 
ttAn  Epitome  i^herof  1  here  prefent  to  the 
puhlttlue  veif^e  >  not  ipith  intent  to  corrupt  any  ^  hut  to  benefite 
all  Here  may  all  behold  My  portraiBed  the  poifonom  en- 
chanments  of  alluring  harlots^  ii?hö  lead  vnto  the  chambers  of 
death  ,  and  fo  bewrned  to  ber^arè  abhorre  them.  For 
if  through  fuch  the  tallejl  Cedars  ,  Dayid ,  Salomon  y  Sam- 

fon. 


fm>&c.  ham  toretchedly  faîne,  hm  can  the  longer  shid,s  be 
too  vigilant:.  Ifhy  thù  my  labour  thou  reapeft  thii  good  inten  ■ 
ded,  1  haue  my  defire  ,for  yyhich  I  thimk^e  I  and  my  labour 
àferue  thine  acceptance.  Graying  Çod  m  aü  may  fo  Uveas 
of  him  to  he  accented,  to  hü  grace  I  commit  thee.  Thine  if 
thine  owte. 

C.de  Pas. 


PArce  qne  WA  F^mmt,eft  helk^  j  \  V  ]eu  d'amouf,  ne  fais  Nouietl 
En  la  coftr,  reçois  honnenr  : ,  J\  Vn  grand  m'ayme,  infiniment 

N'eftoit,  cette  T>amoifelle  ,'.  //  ni  a  guère  ^ne  d*m  off  ce , 

lefiroü  qHJtff  FrecHreur,  ,  ,  ,    ï       men  mari,  il  fit  prejent^' 

De  O4dvocaet  ^àh  *t  P,  kM,  le  M 

ICk  be^i  nu  grpot  geacht  by  Graven^  en  by  Heeren, 
Men  ziet  in 't  Parlement  my  zeer  eerbiedigh  eeren  ; 
Maer  eer  ick  dees  lofFrou  krefegh  tot  mijn  eygën  Wijf 
Was  ick  maer  Procureur,  'ten  had  niet  veel  om  'tlijfl 
Juffrouw  L.fijn  FJujsvrourv. 

EEn  welgeboren  Vorft  van 't  Leiyhuis  gefproten 
Heeft  d  eerfte  zoetigheyt  van  my  ne  jeugd  genoten, 
Hy  pluckt  hef  bloempjcn  af,  zoo  aerdigh  en  beleeft, 
Waer  voor  hy  deze  Staet  mijn  Man  geichoncken  heefc. 

The  Counfeller  at  lawe  in  Coure» 
I»  T  Am  eUeem^d  of  great  mes  knights  and  Lords ^ 
X  The  Parliamem  alfo  mee  grace  affords , 
IBut  or  that  I  for  Wife  thi^  '^oman  j^d 
Clarke  I        and  offmall  fees  full  glad, 

Miftris  L.  his  Wife, 

^*  A  ^  ^^'^^^  ^f^^^i^  ^lood,  a  Prince  high  horncj 
Hme  I  made  choice  of  my  good^man  to  horn^, 
KAnd yet  hecauje  he  gaines  aduancement  for^t 
He  ^tnkes  therat,  and  cro/eth  not  our  Sport, 


<l-9,f|.',',/|/, 


f  y  opgebiafen  zot.  ghy  die  om  hooge  Staten 
Uw  eerelijcke  Naem  gewilligh  hebt  verlaten, 
Waerdooral't  Hofgelin  u  vooreen  Jorden fchent. 
Vermics  u  eygen  Vrou  u  voor  hacr  Man  nau  kent. 


Siet  dezen  Juffer  flord,  om  haren  Staet  te  meeren> 
Gact  dus  het  Echte  bed  door  Hoerery  önteeren, 
Sy  fcheptin  dit  bejach  een  overgroot  pleyfier. 
En  ftort  haer  arme  ziel  zoo  in'et  ecuwigh  vier» 


B 


M On  mari  ereyt  qn^êy  ta  Mejfe  1       fi^y  fi       remar^tter  i*tîeu.ft 

QHAud  je  fais  ches  mes  chaUns,  X.ityi  le  depaft  des  bon  marchdttt 

jSien  qne  rie»  il  ne  me  laijfe,  Q*£ja  leur  femmes  fans  long  demenrs 

Tour  mes  fetits  Bfb^tements^  le  fais  avoir  de  bous  chalans, 

ƒ.     IBurgers  Vfou^  uyt  de  Straet  van  S,  *D. 

MYn  Man  doet  anders  niet  als  knorren,  en  als  kyven, 
Soeck  ick  wat  niooy  te  gaen,  hy  wil  niet  van  de  fchyven: 
Dit  doet'et  dat  hy  my  alleenigh  ooçk  niet  houwtf 
Dus  win  ick  lelf  mijn  koft,  al  heb  ick  hem  getrouwt. 

La  Piccardo  Cof^daerHer. 

ICk  ben  wel  afgericht,  cn  kan  de  ouwe  ftreken  : 
Want  is  de  Man  maer  uyt,  ick  weet  de  Vrou  te  fpreken, 
Ick  lockze  met  een  wenck  te  komen  daer  ick  woon, 
Waer  dat  hacrLievert  wacht,  dus  ftrijck  ick  dubbel  loon. 

A  Citizens  Wife  of  S.  Street. 

5.  X^RUe^s  mj  delight  tfaigne  I  ^ould  goe  brave 
X  Which  I  am  grudged  by  a  grumblittg  kmve  ^ 
If  I  comme  him,  blame  himjelf  he,  fftay , 
The  fault's  not  mine ,  needs  tmuH  goe  gay: 

Miftris  Jacquemijn  Picard. 

4I Y  no'^  am  iMiflrls  of  my  crafte,  and  caYL» 
XyVorke^^omanlike  deale  in  it,  ^hen  the  matL» 
Is  out  of  door  es ,  his  Wife  I  item  give^ , 
she  fees  and  feajls  mee  i  by  this  trade  I  liyç^. 


Dees  vuyie,  en  fnode  rogh,  tôt  proncken  en  tot  praîeh    Ó  znoo  oneerlijk  menfch!  hÔe  dwaelge  dus  van  Godé* 
Genegen,  laet  bedeckt  verfcheyden  Pollen  halen,        Dat  ghy  gewördèrt  zijt  des  Düy Veis  eygcn  bode  ^ 
Om  *t  çieren  van'er  lijf  verbreecktze  Godes  Wet,       Vermits  ghy  om  *t  genot  c){5  alle  liften  loerd. 
^00  garen  heeft  dit  beeft  yet  koftelijcx  en  oec.  J  Waer  doorge  menigh  ywu  in't  net  der  londcn  voerd, 

B  2 


PEre  je  votu  fais  ma,  pUinte  |      T  A  commère  pont  vous  je  pleure 

Que  mou  mari  ^  ma.  haxa  1  4  VI  Ve  ce  e^non  vow  hat  ft  fotivent 

Il  did  ijue  je  fuis  enceinte  |  F'om  fcaués  oh  Cato  demeure 

Et  <^uil  croit  éftre  Cocqu,  \  Juk  jofieray  vofire  toftrment. 

Tdter  Cornells  Çelu. 

KYck  gele,  fchele  Trijn  zy  waft  voor  al  de  Heereii 
Daer  onfen  Pater  koomt  met  Kock-neef  ftaegh  verkeerenv 
Caet  vry  wànneerje  wilt,  zy  woond  mt  achter-huys, 
Ick  zal  ontrent  ten  drien  u  helpen  van  dit  krqys. 

Het  Schoenmaeckers  Wijfuyt  de  Straet  den  C. 

EY  lieve  Heer-oora  hoor,  ick  ben  geparft  tot  klagen. 
Mijn  Man  heeft  my  te  nacht  foo  deerelijck  gefl^gen, 
Om  dat  ick  dickwils  flaep  wat  uren  inden  dagh, 
Ick  b|d  u  geef  my  raed  dat  ick  dit  wreken  mach. 

The  Shotnakers  Wife. 
S»^V^Ly4ther  Comeltiiiiyto  you  I  haue  recourfi 
r       i^^^fi     open.you^  '^ill  haue  remorfi^ 
My  husband  beates  mee  for  a  fault  I  haue  y  ^ 
I  lye  too  long  m  bed.    Free  mee  from  the  knave.  y 

Father  Gornelius. 

6*  'V7'  Ou  kno^e  the  Squint  efd,  illMok'd  LmndteJS^^  fhe 
i  That  alfo  coo^s  for  our  fraternities 
she  backpay d  d%elLsymeit  there  at  three  a  clocke 
In  th*afternoone  i  Vleafe  thee  of  thy  yoke. 


'  /  ■ .         •  _  . 

O  fnode  VIonnîck  \  die,  orn  hiy  en  lecker  leven, . 
U  felven,  in  uw  Jeugd^  in  'r  Kloofter  hebt  begeven. 
AI  watge  hebt  belooft  verbreecktge  heel  toe  nier  ; 
Vermits  ghy,  door  de  luft,  op  and're  Vioi^vven  ?iet. 


j  Wat  koomt  gy  u  verdriet  aen  defen  Moqnick  klagen 

Die  in  oneeilijck  doen  fchept  wonder  goet  behagen  Î 
j  De  luvc  ledighevd  veel  vuyle  zonden  broed, 
i  Dus  ziet  aen  vvien  ghy  klaegc.  en  leert  wel  watge  doec. 


M 


Iyfy  m  maiftre  qni  en  effet  \\.A^^  ^^^^  ^y^^  VAHdangî 
Reçoit  de  moy  grattd  Services  -i  VJLf»  folicitant  fon  f  reces 

le  fuis  Lacqnais  porteur  Toulet  £t  moy  j'ame  bien  le  change 

N'efi  ce  luy  rendre  bons  Services*  Et  le  M  ai  fire  du  Laccpsaj, 

^^bert  de  CMoor  Lao^uay, 

MYn  naem  het  Moortjen  îs,  tot  koppelen  genegen. 
Hier  door  heb  ick  aen't  Hof  mijn  Meefter  oock  gekrege& 
Nu  brengh  ick  altemets  aen  dees  2ijn  waerfte  Lief, 
In  Ichijn  van  hemd,  of  kraeghjèen  toegefloten  Brief, 

Schoon  Grietjen  de  Wafter  van  het  Hof 

Yn  Man,  dien  fùckelaer,  gaet  altoos  folifteren. 
Dies  dien  ick  my  wel  naeu  met  waffchen  te  generen  : 
pit  helpt  niet  veel  in  *t  huys,  had  ick  dit  Heerfchap  niet^ 
Die  miy^  bet  meeft.verfbrght ,  ick  Imoorden  in  ,  verdriet. 

Robert  the  Moore* 

ander  y  one  in  Court  much  vfd 
iiïAnd  hy  my  Çunning  ù  the  world  ahufd  , 
<LMen  thinke  I  Hothes  to  '^afhing  bring,  hm  I 
'^ring  letters  to  his  Lordships  votane^-. 

The  Court  Laundres  Wife  to  the  Solliciter  of  bad  caüfcSè 

8»  jr%  ^d  cattfes  to  fo  Hi  cite ,  and  to  call 

J^^HcHs  to  his  tip  ling  fmoking  houfe,  ts  all 
My  husband  doth  ,  I  '^ash  and  doe  my  hefi 
My  fécond  fecret  freind  [ùpplies  the  refh 


Sccr  feldcn  ziinzc  goed  die  van  de  quade  komen,      I  Wie  da^  met  vuyl  gewin  zijn  honger  zoeckt  te  laven, 
Maer  hunne  Oud'ren  zond  word  by'er  aengenomen,      Sal  zich  op  't  leften  felf  geheel  in  't  quaet  begraven. 
M  é  kent  te  recht  dê  boom  wanneerze  vruchté  draegt.    Wie  dan  de  z©nde  volgt,  dat  om  een  leckre  mond. 
Wie  fnode  kinders  teelt  is  fwaer  van  God  geplaegt.     i  Bederft  zijn  e^gen  lijf,  en  maeckt  de  ml  gewond. 


IE  fais  Gillemettf,  empefeufe^  TE  fTAîtqti€,qHelrjut  me f age 

Qtii  fers,  torn  ceux ,  de  U  Cour  XPoftr  voir  mon  ami  ftfxvtnt 

nA  mon  logis  Us  amourenfe,  Ches  Gillemente  ftse  ^  fage 

D'ordinaire  font  lenr  fejvnr.  Oh  je  U  trouve  nfemdmcnt, 

Wîllemtjn  de  Stijf sîer, 

ICk  foecke  mijn  profijt  met  Ityven,  en  met  plooyen, 
Om  Hccren  van  het  Hof,  en  Juffers  op  te  tooyen^ 
En  koomt'er  Vrou  of  Maegd  die  Pol  of  Vryer  heeft 
Mijn  huys  is  ftaegh  bereyd  als't  my  maer  kroonen  geeft. 
^nneken  de  Kamenier  van  M.  van  C. 

G Een  liever  dingh  ick  zoeck  dan  dragen  *t  goed  te  ftyven 
Tot  mooye  Willemijn ,  çlaer  kan  ick  uren  bly ven. 
Vermits  mijn  Vryer  my  daer  op'et  foetft  onthaelt 
Met  brave  Wij n- brule, 't  geen  hy  alt  zaem  betaelt. 

Willemijn  the  wafher. 

9.  10  Or  Lords  and  Ladies  f  doe  xvash  and  fold 

Their  linnen  cleanly,  and  from  thence  am  bold 
With  in  my  houfe  to  harbour  fitch  refbrt 
With  maid  or  wife  that  hue  IDame  Venm  Sport* 

Anne  the  Chambermaid  of  M.  of  C= 

10.  T  See^e  all  jit  occajions  for  to  carry 

Linnen  to  -JMiflris  Willemijn,  there  my  Harry 
^nd  I  doe  meet  together, that* s  the  houfe 
We  Cantons  J}ort  in,  laugh,  cull,  kiffe,  caroufe. 


De  Vrouwen  zijn  veeltijts  genegen  tot'et  praten, 
Zoo  datze  hier  door  zelf  haer  rechte  plicht  verlateri. 
Veel  dochters  zijn  hierdoor  tot  zoo  een  val  gebrocht> 
Dat  hare  zuiverheyd  wierd  aeneen  boef  verkocht. 


Veel  fmeken  dat  bedriegt}  de  leckerheyd  doet  dwâéûl 
By  wijn,  met  foet  gemengd,  is  felden  deugd  te  halen. 
Zoo  wie  dan  deze  twee  heeft  hirtelyckéri  lief, 
Valt  licht  in  groot  bederf^  deii  óirfaéck  mackt  dé  dief. 


c 


QVe  cette  créature  efi  helle  't  S  fuis  tant  efprife  âUife, 

Que  vous  a  laijfé  ce  mefchant,  jL<sy^ft  regard  de  mon  enfant, 

Foùs  ne  lerres  d'ejîre  Fftcelle,  Bien  cfue  le  pere^  me  laiff: 

Stji  n'en  moures,  pas  pourtant'  Ce  m'efl^un  contentement. 

lameken  de  hewaerBer. 

TOfvrou  aenziet  dit  wicht,  wat  heeft  et  fchoone  oogen, 
''•Of  u  de  Vaêr  verlaet ,  ghy  zijt  niet  eens  bedrogen. 
Nooyt  Moer  verdorven  was  al  yoede  zy  een  Kint. 
Dit  is'et  eerfte  goed  dat  men  met  kufTen  wint. 

Juffrouw  t^eltjert  Kamemer  van  ç3t.  T>.  V. 

A  Ls  ick  dit  zoete  fchaep  mach  naer  mijn  luft  aenfchouwen 
^^Zoo  word  mijn  hart  verheugd ,  al  is'et  vol  benouwen. 
Zchoon  my  zijn  Vaer  vcrlaet ,  het  is  een  Edehnan 
Die  heel  rechtfchapen  was,. daer  trooft  ick  my  weêr  an. 

Jane  the  nurfe. 

II.  X^E  not  f  erplex^d ,  fïveet  tJMifirü ^  at  thy  happe 
ËMThat  (fat  her  gone)  this /weet  habe  in  mylappe. 
What  comely  eyes  it  hath  ?  Oh  doe  not  greiue 
One  mother  can  I  hope  one  child  releiue. 

Miftris  Allet  chambermaid  and  minion  of  M.  D.  \^ 

î2«  T   Augh'B  on  mee  babe  ?  £  no^  forget  the  paine 
i  jl  fiffferd  for  thee ,  pleafures  all  are  vaine 
K^nd  muH  he  faucd  ^ith  greife ,  ah  from  a  ki^e 
Ofl^ble  lippes  both  paine  and  pleafure  ts. 
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Bedrîègfter,  kopleres,  die  door  u  liftigli  fmeken 
Dees  arme  flechthoofc  zoekt  ce  hart  in't  lijf  ce  Iprekê, 
Chy  acht'et  quaed  doen  lichtjdies  zijtge  dus  van  aerd> 
I  Als  een  beicheten  Koe  in flingren  met  de  ftaert. 


Wamieer  den  armen  menfch  in  zonden  is  gevallen 
Door  *t  knagende  geweec  vergaec  hem  licht'ec  mallen 
Zoo  haeft  de  dart'lè  luft  in  weelde  word  gedaen? 
Is  liefdej  trou  en  eer  in  hunne  Echt  vcrgaen. 
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SI  laffitire,  vient  notoire  I  T  EJfes  le  dœttil,  prenne  courage 
Comment  fonraye,  efchafper  JLj^ojlre  enfant  Babte/me  a  en 

lay  fait  a  ma  mere  crojre  i  la  fait  la  frme  ft  f age 
Qh^ahx  Champs,  mallors  prome.  Que  le  Cnre,  ne  la  point  fcett^ 

Schoon  Kate  lijnt gien  Staet^Iufurou  van  il/,  de  CV.àoor  een€delman  bedrogen. 

H Oe  zal  iek  deze  kraem,  ô  mijn  Vriendin  verdooven. 
Mijn  Vader  en  mijn  Moer  my  zieck  te  zyn  gelooven. 
En  dat  ick  tot  vermaeck  getrocken  ben  naer'tLand; 
lek  bid  u  geef  my  raedt  dat  ick  niet  koom  in  fchand. 

Terijntgien  de  Vroe-^vrou^. 

ICk  wift  mijn  faecken  zoo  by  Jan-Heer  te  beleggen 
Hy  doopten  ftracx  dit  Kint  dat  fonder  tegen  feggen  : 
Want  Pater  had  terftont  de  znof  mee  inde  neus 
Dat  dit  een  dofjen  was,  och  *t  geit  dat  is  de  leus^ 
M.  Katrin, Sometimes  daughter  of  M.     V.  who  got  an  afterclap. 
15.  Y'w  fcifon  d.for  l  feele  my  belly  [well 
LBigger  and  bigger  pu,  good  mother  tell 
How  l  may  j hun  this  j h ame  i  her  mother  (aid 
Çoefor  a  ^hile  a^art,  returne  a  maid. 

Dame  Perinne  the  Midwife. 
14.  T  Haue  a  quarreirgainB  Sir  John  the  Vicar 
'  Lffe  Chri flens  children  flight ly ,  but  -^ith  liquor 
Himfelfhe  throughly  drench  tth  Jor  his  fay 
Hel  not  abate  a  mite ^  nor  "^aite  a  day^ 


Deef'  geylcj  en  loofe  pi^y  hcieft  deze  Q^reuck  geweten». 
Dat  een  geftolen  beet  voor  lecker  word  gegeten. 
De  wanden  zijn  toch  blindj  wie  ziet 'er  in  de  nacht  ; 
Dus  hecftze;.  in'er  doen,  niet  eens  op  God  gedacht. 


O  drocht  !  ghy  die  u  dus  met  koplen  kunt  generen^ 
Zoo  godloos  als  ghy  wijntjfoo  godloos  is  't  verteeren, 
't  Is  beter  eerehjcü  wat  water  en  wat  brood, 
Als  door  de  overdaed  des  Duivels  bondgenood. 


QVand  mon  marif  fi'ejl  en  ville,       j  jf^S  meftùr,  gaigrte  m4  vie 
Oti  qml  e(l,  avec  le  Roj  1  V-/  Adieux,  qu'a  forter,  vendre  hois 

Ce  mefager  fort  abille,  |  D'efire  Macreau^je  ne  nie 


I 


Droit  a  moy,  venir  je  voy,  j  Bien  produits  je  quelque  foii* 

hiffrouw  L,  Huyfvrouw  van  een  Officier  van  V  Hof, 

Ck  weet  het  yfer  braef,  en  na  de  kunft,  te  fmeden 
Wanneer  mijn  Man  ter  jacht  naer  buyten  is  gereden. 
Een  wacker  jongh  Marquis  voor  niy  ten  dienfte  ftaet. 
Zoo  haeft  ick  door  dees  bóó  hem  dat  maer  weten  laet. 

Ijaac  la  Flute  Hout  drager  tot  Parijs. 
Tt  werrick  valt  my  licht,  ick  kan  daer  meer  mee  winnen 
Al  droegh  ick  altoos  houwt,  of  als  mijn  Wijf  met  fpinnen. 
Zoo  ick  een  boodfchap  doe, en  dat  ick  maer  een  kroon 
Van  Heer,  en  lulFer  krijgh ,  'tis  evenwel  goet  loon. 

The  Courtiers  Wife. 

If.  ^  om  attending  on  the  King 

ly/xWhich  to  my  "^nfhes  good fucce/S' doth  bring. 
He  being  out ,  and  "^ord  brought  by  my  boy 
luflie  liuely  Marques  I  enioy. 

The  Porter  or  French  day-labourer, 
i5.  T  Carrie  wood,  my  wife  doth  few  and  Spinne, 
Ech  day  together  we  a  crowne  doe  '^inne^ 
Thts  conBant  Isi  ^hat  comes  by  other  way  es 
I  may  not  tell}  but  ^^e  Hue  merry  day  es. 


O  monfîer-menfeh  I  hoe  mooght  ghv  dus  den  doop  Wie  dartel  i'hde  luft  van  hoererye  leven 

mifbuigen  "  Daer  van  falfelven 't  kind  een  vol  getuigen  gevç»» 

Aendit  onnozel  fchaep  ?  daer  Peten  nochgetuigen  Hoe  hcymelijk  men  't  houwt,is't  Echte  bed  bevleckc, 

Haervoegen  by  den  Vunt.  den  Duivel  u  verblind,.  De  iMoeder  of'er  Kind  dat  op'et  leltontcieckt. 
Om  datge 't  geit  veel  meer  als  uwen  God  bemind. 


Isaac  la  Roche  oh  tn^apellc  |  ^Onh  cmhre  d'efire  revendenfe 

Jresbien  cogmce  d^ns  P^ris  O^e  va  hardiment  an  lom, 

St  ^tief^ftn  defire  vne  Damoijelle  Et  fi  je  trouve  quelque  amoureufe 


le  Us  fçay  de  toute  pris. 


le  fuis  mefagere  de  Cipris^ 


Ifaac  la  ^l{oche  Ftlou, 
^TjT  Ben  laques  de  Filou,  dus  word  ick  meefl:  geheten, 
JV  Die  menigh  Duytz  en  VVael  heb  door  myn  Hft  befchetcn 
De  Nieuwe  brügh  is  beft  voor  my  ter  Beurs  te  gaen,  ' 
Soeckt  yemand  wat  pleyfier  ick  hellip  hem  daer  aen. 
Jacqueline  Vpdraeghfier, 

ZOo  'k  weet  waer  Duytze  zijn  daer  ga  ick  daethick  loopen, 
^  In  Ichijn  of  ick'er  zoeck  myn  vodden  te  verkoopen 
Is  t  dan  een  gragen  bloet,  die  luft  heeft  tot  pleyzier,  ' 
^  t  Is  datelyck,  mijn  Heer,  ick  weet  een  aerdigh  dier. 
Jaques  la  Roche  Filou. 

IAques  te  Tilou  ^  bafe  dr  Famous  knaue 
^oth  Butch  dr  Wallonnes  oft  heguild  t  hatte  ; 
^ndjet  my  trade  Commandes  me  Jlill  to  pajfç^ 
The  ne^  bridge  ^here  [hire  my  proper  laf[ç_j, 

Jacamijntje  a  Ragge-wife,  and  a  baude. 
^^l^en  l  defer ie  the  "Dutch  and  Wanton  bey  es 
^  I  make  afho^  to  fell  my  trajh  and  toyes, 
^ut  if  r  kno-^  their  ^illd^'  raiging  nature  ' 
T  quickly  match  them  too  a  dainty  creatures , 
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O  Vos  !  O  loofen  boef  !  die  om  (Je  luye  dagen  I  Wcl  fletvînck,  tiogeltas,  die  door  uw  îoze  tfekert 

En-  fiempén,  tot^et  quaet  hebt  fuick  een  goet  behagen  I  Docc  menigh  Vrou  dcn  band  liaers  Echts  an  ôucketî 
Dar ghv  u w  ziel  verdoemt,  de  jonckhey c  noch  vcrlcyd  breken. 


Toc  vuyle  dertelheyd,  watftrat"  is  u  bereyd^ 


Uw  wegen  zijn bedrogh,  Vervîoeckt,  en  duivelskind» 
Wat  loofheyt  weet  geé  Vrou  aïs  zy'ec  quaet  bemind, 
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C Here  fcUY,  qHartd  hen  fy  penje,      I  \jr  Onfteur^il  faut  que  vom  ^ 
^     ^  vofire  homme,  alles  gutter ^         I VI  Ce  mi  me  trejre,n  fort, 
J  ay  le  eœnr,  tont  ptait^  de  trenfe,  Cefi,  qne  <fuiter,  Jy  ennie, 

U  vaut  mieux,  vom  affiler.  Mon  mari,  qni  n'efi  ^HUjf/ot. 

T>e  PaBoor  van  S.  iM, 
TjrrEI  lieve  Griete-buer,  ghy  doet  my  fchier  vervaren, 
.        g^y  iny  u  fecreet  zoo  licht  koomt  openbaren, 
Ick  weet  geeu  beter  raedt  te  trooftën  u  beklach. 
Als  dat  ick  alteraets  u  huiper  wezen  mach. 

Een  Pachters  Wijf, 

O Ch  Heeroom  hoor  een  woord,  weeft  met  mijn  fmart  bewogen 
lek  ben  in  defe  trou  met  Gofen  heel  bedrogen,  ' 
Hy  fchijnt  in't  oogh  een  lanft,  maer  deugd  niet  tot  de  zaeck; 
Dies  bid  ick  help  my  doch  dat  ick  van  hem  geraeck. 

The  Paftor, 

I9'  T  *^  ravifh'd,  overioyd ,  that  t^hou ,  freet  heart 
\Han  "jnto  mee  ^xipon'd  thine  in'^ard  fmart, 
But  vf  thy  greife  if  thoti^ouldfihaue  a»  end. 
Then  take  thy  Fafior  for  thy  covert  frein  d, 

Francis  the  Farmers  Wife. 
20.  "p  A!îor,  I  muft  c$mp  laine,  I'm  made  a  fooler , 
X   ^My  wedded  man  I  hofd  had  longeB  toolL: 
7o  giue  mee  fweet  content  ,tt  proues  not  fo, 
oh  gtue  redre/^,  or  else  I  die  for  '^oe. 
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Ghy  die  behoort  te  zijn  een  hoeder  van  uw  Schapen,  f  Decs  fluypfter  foekt  haer  trou  door  gruwelen  te  brekS 
Wiic  felfjgehjck  een  Wolfjuw  buurmans  vrou  beflape.   En  200  zich  in  een  poel  van  vuyle  modder  jfteken? 
Dus  fchentge  't  heylig  ampt,  en  treet  uyt  u  befteckï     *  Ontwyen  't  echte  bed  door  fchandelycke  luft  : 
Dies  haclc  ghy  u  een  bergh  van  plagen  op  dijn  neck,      Maer  wie  de  zonde  voed  inaeckt  haer  gemoed  onruft» 
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Ici  commencent  les  Coc^uages  iEJ^agnie  ^  d  Italie 
e  les  rufes  des  me fchant^ femmes». 

Mer  beginnen  de  mifbruycken 

van  de  Spaenfche  en 

Italiaenfche  Vrouwen. 

Sm  heginneth  the  ahufes  of  the  Spanifh  and 
Italian  VViues^ 


LEs  Cor*ies,AH  front,  je  fans  cmfre,   \  \KOn  mari  pour, rien  s'offfnce 
Quand  ce  Seignor,  efl  chez.  moy\         IVl  jg^ff  5^^.  Trimo  ,  m'ayme  tanK 
Ce  poignard,  me  rendra  maiftre,  J  Je  luy  Jouhaite,  en  recomvence, 

t/iutre  moj,ein,ie  ne  voy,  \  QuH  en  pmffe,  eftre  contant. 

Sig.  Gtian  Kooiman  van  Sivilicn, 

V^la  me  Dies,  hoe  moet  ick  dees  jtrots  verdragen. 
Dat  deien  fnobbelaer  taijn  Wijf  zoent  alle  dagen  : 
Neen,  hola,  dat  's  om  niet,  zoo  ick  my  wreken  kon, 
lek  fweer,  met  dees  ftjlet  doorftack  ick  den  Poltron. 

S,       fijn  Wijf  of  Dom O-j. 

MYii  Man  is  heel  onruft,  en  krijght  vaft  lepe  oogen. 
Dat  hy  Sig.  Primo  zoo  tot  onzent  moet  gedogen* 
'tl s  wel  een  groote  eer  die  hem  van  my  gefchiet. 
En  'tgeen  hy  Icftent  kreegh  dat  zeyt  hy 'immers  nieté 
The  Merchant  ofSivill. 

21.  T  Thought  that  f he  wh ome  for  my  Wife  I  chofe 
1  Woó  true  as  Beelè,     chaft  as  z^ntouch'd  rofi^ 
IBut  yk>oe  ,alas,  the  Fates  '^ere  too  too  cruelly 
They  hlefd  a  Merchant  ^ith  a  hrokrn  iewell. 

The  Merchants  Wife, 

22.  \  /ÏT  hu(band*s  iealouifhonefl  ^oman  T  • 

^LAm  not  in  faulty  harke  ^  I  mü  not  lie 
With  more  than  one  at  once  ^  vpon  my  life 
He  doth  beleeue  his  eyes  before  ha  Wtfe» 


JDe  jalouzy  die  zal  de  thoren  zoo  ontftekcn 
Dat  die  niet  ophouwtjof  men  zal  zfjii  leec  eci  ft  wreké. 
Wie  't  echte  bed  onteerd,  in  zijn  gemoed  dan  draegt 
Een  beul  >  een  worm,  die  hem  met  ftadigh  wroeghen 
knaegd. 


I  Dit  mors  fwifn  durft  rriet  trots  van  hare  ranckë  roçml,. 

I  Haerd'oorfaek  vandeftaet  haers  mans  vermeté  noemé. 
Sy  feyt  dat  hy  in  Stadt,  door  haer  eerltquam  tot  eer, 
Dus  pronckze  meD^i-  fchand  ,  en  denckt  op  God  niet 
meer. 


POf  vida  mia,verr4y  je  encor,  ]  TH  ffa^  ft  hien^tYAiter  i'affmftt 

Qne  Sig^  Tedro^ma  femme  baifè»       \.<ty4HX  FefieSy  <iti'm  tient  U  mit» 


Qi4e  la  mio  Confin^fe  fcait  tMte» 
zyi  Ie  toHtjfans  faire  bruits 


V may  je  encor,  ce  Traditor^ 
Qj*i  jamais  repos,  me  lejfe^ 

*Diego  van  CafHlieri-». 

POr  mda  w/^,*kmach  met  recht  inijn  hooft  wel  klouweo, 
lek  meende  *k  had  het  puyck  van  de  Zevieize  Vrouwen, 
Maer  't  loopt  heel  anders  at,  ick  heb  hâér  niet  alleen, 
T  mi  cunado  is  met  haer  mee  heeï  gemeen. 

S.  t,  B.  c^.  zijn  bmmi^. 

MYn  Man  is  heel  jalöurs,  laet  dickwils  op  my  wachten  t 
Maer  als  het  Hooghtijdt  is  Ipaceer  ick  heele  nachten. 
En  dan  weet  mijn  Coufïjn  te  paffen  op  den  tijdt. 
Dus  levén  wy  in  vreugd  ten  trots  van  die  't  benijd. 

Don  Diego  de  C. 
il.  T~j§Oimds  fhall  I  fuffer  this  '?  from  man  to  monfier 
JLJTo  he  transform" di  ^hat  gentler  mind  can  confier 
This  to  he  vfright  dealing  ?  By  my  life 
I'l  feirce  hts  puddings,  that  hath  peirc'd  my  Wtfç^ . 

His  Ladie  Madame  Kabella. 

24.  T)<^  ^(^f  fi  fur  torn  hufhand,  doe  not  kill 
J3ö.  T.  y^r  thts^  nor  offer  any  ill 
^nto  hts  perfon,  doe  not  hufhand  doe  it, 
IBut  blame  the  Jarres^  '^e  both  ^ere  borne  vnto  it^ 
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Den  wijzen  oordeker  verlijckzc  by  de  zotten 
Die  vreemde  Vrouwen  zoeckt.  of  inde  hoere kotten 
Zijn  vuile  luften  voed.  vermits  hy  't  goet  verlaet ; 
Dies  meet  men  hem  daer  naoock  met  gelijcke  maet. 


HooT  licht  en  olick  vel.  wat  zijn  uw  fchone  leden, 
Nadien  uw  Hoeren  aerd,  de  moord-poock  foeckt  te 
fmeden, 

j  Waer  meê  uw  Man  dijn  Pol  zal  druckcn  indeborft» 
I  Vermits  ghy  al  te  gail  dijn  fchoot  dus  vu>  1  bemorft, 
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POür  ceYcheYi  efUel<jHe  verdure,  f        £  Refneur,  me  tient  en  fomme, 

<iy4  PadoHe',  me  faut  aller,  \\^  Enferrée ,  de foubs  la  Cle\ 

J'ay  la  Clef  ^  de  la  Serrure.,  K  j'ay  vn  braue,  Centilhomme, 
ma  Donna,  ne  feut  faufer^  \  Qui  entend  Men  fon  meftie\ 

11  Signor  'f.  Adelman  'vm  Venetiert^, 

A  Ls  ick  naer  Padua,  of  elders  heen  moet  reyzen, 
^^Ick  doe  niet  anders  dan  op  Mia  Donna  peyzen. 
En  'tis  oock  dubbel  goet  dat  ick  den  fleutel  draegh. 
Dat  niemand  by  haer  koomt,  'ten  zy  hy  't  my  eerft  vraegïi. 

MYn  Man  onwt,  en  jaloers,  houwt  my  geftaegh  gefloten. 
Dit  heeft  my  op  het  left  te  jammerlijck  verdroten, 
Decs  jongen  Edelman,  hoewel  van  mijn  geflacht. 
Mijn  Maegd,  tot  myiien  dienft,  in  mynen  kamer  bracht. 

Sig,  J.  the  Venetian. 
25*.  f^  Oeyçhere  I  "^illi  to  Padm,  let  it  he 
vJTt^?  fmheîi  farts  of  Euro fe,  fee,  0  f^e. 
Bow  fuhtile^fure  I  amyl hme  the  keies 
Of  my  Wife  s  cabinet,  ^ith  her  no  mm  lies* 

The  Ladie  PauHna  his  Wife. 
25.  T   Ocke  vp  my  corps,  locke  Hill,  my  thoughts  are  free 
Lj^o  range  as  farr  thou,  hut  yet  to  thee 
Nor  thoughts  nor  corps  are  free,  my  mind 
shall  maugre  thee  or  loches  a  hmkedore  find, 


Dnwijzenzot,  waerom  gaet  ghy  uw  Hoer  doch  fluiten 
En  gaet  uw  eygen  Echt  zoo  fchandelyck  te  buiten. 
Om  uwe  geyle  luft  houwt  ghy  decs  Cortifacn  : 
IVIaer  200  men  andrt  doet  zoo  word  een  felf  gedaen. 


AI  hebt  ghy  dus  uw  pol  het  zien  van  u  benomec^p 
En  doet  hem  dus  bedeckt  in  uwen  kamer  komen, 
Schoon  ghy  u  Man  bedrieght  't  is  daerom  openbaer^' 
Want  voor  die  alles  ^ict  zijn  alle  dingen  klaer. 
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I'Eflois  noble  Fenittah,  £^  S  vieHx  fol,     me  contente, 
Efpoufant^  cette  Damoifelle,  De  ces  feuls  embraffemans^ 

Je  la  jyenfois,  fille  de  bifin-,  J*ay  recours,  a  ma  fervantCy 

Sans  avoir  Jceti-,  fa  cautelle,  Qfù  fcait,m'avoir  des  Chalans, 

//  Signor      €delman  van  Venetiens, 

\Tr  Ben  Rdel,  in  de  Stadt  Venetien  geboren, 
j\^Daer  ick  dees  Cortifaen  heb  tot  mijn  Lief  verkoren. 
Die  my  in  alles  fchijnt  gedienftigh,  en  getrou, 
Waer  voor  ick  deze  beurs  haer  graegh  vereeren  zou» 

T>onna>  L. 

ALs  dezen  ouden  fül  met  zijn  gondel  gaet  varen 
Zoo  laet  hy  niemand  t'huys,  noch  flaven,  noch  dienaren. 
Dan  hack  mijn  oude  Maeght,  tot  mynen  dienft  gezint, 
Zomtijts  een  Cavalier,  dees  kuft  my  heel  geblind. 

Sig,      the  Noble  Venetian. 

27.  T         d  rich  man,  Venice  kno^es  it,  and 
-     ^favour  haue  Ifrom  faire  Venm  handy 
I  '^ill  embrace  it^  (weet  heart,  daigne  a  kijje 
If  man  or  mony  likes  thee,  here  it  ti. 

M.  Leonella  his  fweetheart. 

2  8 .  WJ^^t  ^  fond  foppe  u  this  ?  he 's  âid  and  touqh 
Faine  would  he  kîjfe,  hut  cannot  for  the  cough, 
due  mee  a  lad  whofe  yeares  and  parts  ^ell  fuites  mee, 
Kiffe  goedman  goofe>  for  a  ktffe  cornutes  theç^'. 


De  Min  is  niet  gepaft  by  oude  grize  hairen. 
Voor  al  zoo  dartelheyt  die  met  een  hoer  komt  paren. 
Want  is  de  kracht  vergaen^.  al  is  dc  jeurs  vol  gouwt, 
Hacr  jeugdj  haer  fiilze  jeugd ,  rrteer  van  wat  andets 
houwt. 


Een  grondeloze  put  wort  by  een  Hoer  geieken> 
Door  dienze  fonder  eind  in  çuyle  zonden  ftekcn. 
Haer  hart  is  nimmer  leegh  van  't  gru  welijcke  quaet. 
I  Zoo  datze  naer  't  verderf  met  blye  ftappen  gacc. 


ISfloiS  mal  fain,  rempfy  ^W^^ff  I  TS  fuu  jenm,  &  m  honpoini, 

Qnand  feus,  ce  jeune  Tendron,  j  XQui  ne  demende,  qu'a  rire, 

etle  eft,  vmtie  ft  mUge,  I  La  Radotem,  ne  l' entend  poif^, 

^  n'en  pHi$,att9tr  ratfon,  \  Fn  jeune ,  je  veus  efltre. 

dHtlord  van  S.  H, 
TCk  heb  een  fwacke  maegh,  en  ben  heel  quicx  van  harten; 

Dat  baerd  my  ongemack,  verrnengt,  met  pijn  en  fmarten* 
Een  Man  van  feftigh  jaer,  heel  wit,  en  grijs  van  baerd. 
Met  zöo  een  jonge  Vröu/tis  al  te  flecht  gepaerd, 

LMelady  B.  Jijn  Huysvrou^. 
TCk  was  maer  achtien  jaer  doen  ick  eerft  quam  te  trouwen 
*Met  dezen  Edelman,  maer  't  brenght  my  veel  berouwen. 
Nu  IS  hy  ouwt  en  kouwt.  ick  nam  heiïi  om  zijn  goet. 
'£  Is  tegen  wil  en  danck,  dat  ick  hem  kroonen  moet. 
The  Lord  of  S.  H. 
ûM  and  crazic^  Çod  kmw€s,faB  the  beB 
^T^or  /,  nor  "^ife  can  in  our  bed  take  refi 
But  different  is  our  greife^  I  cornplaine 
Of  flegme  and  rhume, p)ê  of  a  common  fain^; 
His  ladie* 

30  Ç^.arce  eight  ene  "Winters  fafid,hm  that  the  bud 
\JOfmy  Virginitie  -^as  croffd  by  fnow-white  hlood, 
*^ut  't^as  in  hope,  in  time  "^ould  come  a  fprwg 
(The  winter  gone)  fhould  frejher  comfort  bring. 


Wel  oudejcn  gryfen  geckjwat  dwong  u  tot*et  trouwe, 
*t  Hadfeecker  beft  ge  veeft  uw  zin  cn  ruft  te  houwen. 
Wat  paft  een  jonge  Vrou  by  leden  ftijf  en  lam  ? 
Men  grift  geen  groene  fpruy  t  in  eenen  dorren  ftam. 


't  Wacrachtïgh  woord  dat  leert, wacr  toe  het  cchtlyc^ 
leven 

Van  God  isingeftcit,  niet  om,  door  luft  gedreven, 
'  Te  houden  flechtsde  Vrpu  voordertel  tijt-vtrdi  ijf  ; 
I  Maer  om  een  hoger  wit  fchiep  God  dé  Man  een  Wijf. 


A  femme,  va  fur  la  7hemife, 


M On  mariydes  biens  ami fe, 
■ 


Mojf  ,  je  /caj  les  defpencer, 
le  fcay,  le  lie»,  Ü  U  place  y 
Ou,  mon  huit  hert,  va  loger. 


S'eshatre,  avec  mon  voyfin, 
Mais  je  crains,  qne  fa  chemije 
Ne  luy  férue  de  begin. 

Een  Engelfch  Koof  man  in  de  Straet  van  C.  S, 

HOe  durf  ick  mijii  Gevaer  dees  bede  doch  ontzeggen. 
Om  met  mijn  nieuwe  Vrou  een  wandtltje  te  leggen, 
'tMaeckt  my  khier  pijn  in't  hooft,  maer  haer  verdriet*et  niet. 
En  als  zy  vrolijck  zijn  wie  weet  wat  dan  gefchiet. 

MiBrü  D.  fijn  Buyfvrou^. 
X/jYn  Man  zit  vaft  in  huys  om  fchyven  te  vergaren, 
'^^■*'Als  ick  met  mijn  Compeer  mach  mooytjes  'ipelen  varen, 
Daer  drincken  wy  den  Zect  gezuykerd,  naer  ons  zin. 
En  boeten  onze  luft,  en  bluffen  onze  min. 

The  Englifh  Merchant  of  the  Strict  C. 
5^'  \Ï7<^  Merchants  can  doe  much  y  the  world  ^ell  j^orpes 
*  '  Our  Pompe,  our  riches  by  our  gloriom  fhowes^ 
The  [un  difplayes  all  thefe  to  our  renowne 
*~But  fhould  the  Moone  tell  tales ^  our  fhames  ^ere  kno^nç^^ 

His  Wife. 

3  ^»  FT       'health  and  them  that  cannot  vfe  it,  I 
riWa^  borne  to pleafure,  mufi  with  plcafure  die^ 
Ho'^  oft  haue  I  crofted  Thames,  ho^  oft  More  fetid  s 
Ho^  often  felt  ^^hat  man,  what  land,  what  water  yeilds* 


^  ^"Vfi  Aarcfiim/iû,  LaTufrc  ^û  Cl  rue,  C.  S. 


listris  J>  .Ja-  ^e^mmc  .  ^  ^ 


VFcI  Zebus  !  hebtge  nu  dees  les  zoo  dra  vergeten  ? 
üf  hebtge  voor  uw  trou  dees  leeringh  niet  gewetens? 
Hoe  niemand  Wijf,  of  roer,  aen  and're  leenen  moet. 
De  Vrouw  word  licht  verlcyt ,  en  't  roer  blijft  felden 
goec. 


Als  u  uw  Man  betrouwt  by  anderen  te  praten, 
Behoortge  uwe  trou  niet  fchandigh  te  verlaten. 
Dan  'tfchijnt  ^  wie  Vrou  of  Paerd  tc  ruymen  teugel 
j  geeft, 

1  Zeer  zelden  dat  hy  daer  zijn  rechte  wil  van  heeft. 
F 


A La  CoHY  Oft  ms  c greffe  %  TXf'i/rfwf  efni  d'auoir  en  mmnge 
E  reçois  de  grands  honneurs,  JL/J/ö»  mari  ceîi  tres  certain  ' 

Tonr  ma  femme  on  me  recherche  -Mais  far  faneur  de  cocc^uage 

,6  par  elle  fay  bien  des  fanvenrs^  Fait  folifieur  d'un  Sfcriuain^ 

Fen  Solliciteur  van* t  H. 
Jyf  Rn  noemt  my  al  mijn  Heer,  wie  by  my  komt  verkeeren, 

-*  De  Eddiien  van 't  Hof  my  als  hun  Meefter  eeren. 
En  dat  om  dat  mijn  Wijf  gewoont  heeft  aen*ct  Hof: 
Maer  eer  dat  ick'er  kreegh  had  zy  geen  eerlyck  lof. 

T>e  Jujfrou  L^fijn  Huysvrou. 
j^Yn  Man  was  maer  een  Klerck,  geneerde  zïgh  met  fchryven. 
Dan  wou  geen  Raedtheers  knecht,of  langer  jongen  blyven. 
Dies  hem  een  Edelman  tot  mynent  heeft  gebracht, 
lek  trouden  hem  voor  Man,  nu  word  hy  groot  geacht. 

The  Hagh  Courtier. 
33»  U  Oowe,  vulgar Syroome,  an  Officier  I  am^ 
X\^«  (^ourt  efleernd^afke  not  whence  I  came^ 
Or  '^éat  1  doe,  my  office  knowe  ü  this 
To  doe  no  good,  to  winke  at  "^^hat  *s  amijJLj^ 

The  Gentlewoman  his  Wife. 
34»  hufhand  (^ourts  it  no"^,  and  doth  mt  thinke 

^That  his  frofejjton  once  '^<ts  fen  andtnke^ 
May  he  Hill  cltmbe^  may  he  Hill  higher  growe 
Till  his  ambition  V  fedi  VI  fall  as  lo^e. 


kvenzalalsdamp,  u ftaet als roock  vergaen.         |  Aleertmenuinhuys,  al  ^roet  men  u  op ftracc, 


Al  een  men  u  in  huys,  al  groet  men  u  op  ftraec, 
Een  yeder  in'cc  Hof,  en  kroegen  van  u  praec, 
P  2 
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MA  femme ,  e^oit  en  voyage  î  "XJT  ^»  ^^Yt ,  à  tort  macufe^ 

zAvec  vn  braus  ChaUttt  |  xVA^Qfteje  l'ay ,  rendft  Cornard, 

^  y  ina  Jernante^  jeune  d'Aage  .  Ce  nefi,  qu'une  honnefte  excufe, 

le  fis -fVn  petit  Enfafit^  \  tyifin  qnen  aye  ma  fart^ 

Een  Koopman  van       K.  C» 

MYn  Wijf  was  uyt  de  Stade  zich  met  een  aêr  vermeyen. 
En  liet  my  t'huys  in  druck,  ick  kon  niet  langer  beyen, 
De  groente  floegh  om  *t  hart,  ick  riep  terftont  de  maegd. 
Die  heeft  het,  om  een  kint,  ftracx  voor  de  Vrou  gewaegd» 

S^n  Wijf, 

Qe  zoud  ick  deze  trotz  poch  langer  konnen  dragen. 
Dat  my  mijn  Man  altgos  met  dit  verwijt  koomt  plagen. 
'  i  I    Dat.  ick  alleen  by  hem  dit  Kint  niet  heb  geteclt, 

Daer  hy  toch  by  de  Meyt  zómtijts  wel  kermis  fpeelt. 

"  ■  An  Amfterdam  Fadtor  decayed. 

'  i,  S'  rM  -^  Oe  Fortunes  whee le ,  a 

l  jTh'è  world's  turnd  tof  Re  mrvie.  com^tofajje  ' 
ït  is  ^that  hy.  rétatle  I  mufl  feil  beerc^ , 
xö^/  -every  Tacks  call  anfwere,  S^,  Vm  here, 

The'hoft  of  the  K. 

3^.  np*//*?  '^orld  is  hard,  men  Camot  Hue  by  th*aire 
i  /  take  A  courfe  to  liue^  I  thtnke  'tis  faire 
LÂnd  I  aw  full  too  ,  /  keefe  an  or  din  arte 
^nd  ftts  no  bonder  no^^)  a  Uromedme. 


W<^  Ifefetvincfc  die  dus  blind  u  felvettg^ct  vergetetîs, 
jÊfeftftfetî>rnet  vuyie  fchamfeuw  cygertneft  befcheten, 
©ïJk  !•  \  onecht  kind  dat  baerd,  u  anders  niet  als  kr  uy  s>, 
"Jingh  in  't  gemoer?  en  onvree  in  u  huys. 


Sottin  ghyzijtverdoold^endwaeJltgelijckdegeçJcen» 
Een  anders  zonde  kaïvuw  zonde  niet  bTdeckén>~ 
Wiemifdoet  heeft  verbeurt ,  geea  voorgangti  u  ver- 
I  fchoonc:. 

1  *tls  d'alderbeftemenfchdiequaetmet'goctdoélooot. 
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LE  premer  logU,  t^ne  feti,  •  V  'Ame  jiur  h  fns  trmpet. 

Ce  fut,  pres  de  cette  Dame,  JLj^ar  vn  Nolle,  a  mon  Lit. 


Laquelle^  ma  chaîne  a  tf», 
four  vn  gage,  de  ma  flame. 


^ar  vn  Noble,  a  men  logif, 
Q^i  fa  C haine,  m'a  donnée, 

l^ar  finejfe,  la  repris. 


€€ftT)uyifch  Edelman  upte  P, 

ICk  was  tot  Àmfterdam  ter  herrcbergh  gelegen, 
Waer  ick  aen  deze  Vrou  voort  kennis  heb  gekregen, 
Wy  worden  tzamen  eens,  haer  Man  was  juyft  van  huys 
Doen  zy  decs  keten  kreegh,  en  ooek  dit  gülde  kruys, 

Jujfrou  O/,  in 

VRaegt  yemand  wie  ïck  ben,  dat  raagh  men  heel  wel  weten 
Die  van  een  Edelman  won  deze  gouwe  keten,  ^ 
Door 't  boeten  van  zijn  luft,  dus  heeft  hy  my  betaelt; 
Maer  door  een  looze  vond  my  die  weer  afgehadt. 

The  Gentilman  of  P. 
37-    A  ^  Amflerdam  Imet  this  honeH  '^oman 
l\ Free  ofher  flefh  for  mony  .coy  to  no  nrath^^ 
Her  huf  hand  out,  f he  brought  mee  where  fhe  dwelt 
Where  'vnto  her  a  chaîne  of  gold  I  dealt. 

The  Woman  of  A.  in  de  S.  of  W". 

38.  T  gaue  my  tMónfeiur,  good  content^  qood  [port, 
1  With  chaîne  of  gold  he  did  requite  mee  fort 
He  ^ithrny  flefh^Iwithhü  gift       pleafd,  ' 
'Bm  had  content ,  both  of  our  wants  ^ere  eafd. 


37         G-ervtJii/^ûmmcA/kmafi  ^  J* 
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Wat  kan  een  flimmen  boef  voor  liften  niet  bedcneken 
Als  hy  zijn  arme  ziel  wil  aendcn  Duivel  fchencken, 
De  Vrouvi?en  zijn  door  gout  wel  haeft  en  licht  verleyt. 
Macr  Telven  blijft  hy  valt  die  deze  netten  breyd.  " 


AI  geeft  u  *t  fehone  gou m  een  luyfler  in  oogen, 
De  daed  dient  eer  men  't  doet  wel  naerftig  vei  wogê. 
Want  wie  om  't  nietigh  goedt  haei  ïchoot  ten  belten 
TT 

yerhcft  wel  thienmael  meer  als  zy  gewonnen  heeft. 


^  fau^cjeft  porte  ie  mrff,  A  La  'ville  y  d' oh  née  je  fnis^ 

Car  je  fers  ,  de  Macquerelle,  Four  vn ,  qui  ma  deleffee, 

Heties,  de  ma  mai/on^  D'autres,  m'ont  fort  bien  repris^ 

^eWeerdinintC,  cM,  S,' 

MYn  Wijf  feer  geeftigh  is  de  gaften  te  onthalen, 
'tMoeft  bijfter  doucker  zijn  indienze  quam  te  dwaleti^ 
Al  reyft  zy  uyt  de  Stadt  te  water  of  te  land, 
Zy,  en  haer  Zqfter,  die  geryven  mènigh  c[uant, 

t>e  Sufter^  altas  tM.  S, 
slT'Heb,  om  een  Vryer/eerft  mijneygen  Stadt  verlaten, 
JV  Vermits  't  gemeene  volck  daer  van  begoft  te  praten^ 
Doen  quam  ick  t*  Àmfterdam  vóórt  by  mijn  Sufter  in, 
Daer  had  ick  veel  verfoeck,  en  kreeg'er  groot  gewin. 

The  W.  of  a  Counterfaite  She-Puritane.  ^ 
%^*  'T'y^vout  ones  haue  refort  ;  my  '^tfe  V  devout, 
3lJ  Her  dores  are  ope  to  the  retligiom  rout^ 
'But  I  may  them  as  "^elL  as  'kicked  curfi^ 
.  /  feare  they  home  my  pate,  and  hurt  my  purfe^ 

The  Ihe  Counterfaite  Puritane. 

4<5.  T^le/'d  x^mÉerdam,  not  hlef^'d  tl{ou  canH  not  he^ 
J^iSo  good  ,fo  many  fouls  difperfd  for  thee 
Doe  pray  ^  let  husband  fay  hts  '^ill, 
Jhy  perfecutedflocke  Vl  harbouY  fiilL 


Wel  dh's  een  fchandli)ck  lie  van  Chrifti  rçyne  leden»    |  O  Ouders  !  't  is  bederf  uw  Dochters  toe  te  laten 
Dat  nuj  heel  atgelneênj  met  voeten  wOrd  vertreden.    J  Om  heele  nachten  vry  met  Jongmans  vr\  te  praten  Î 
Nu  is  't  een  krachtloos  zoutjen  ftreckt  tot  yeders  fpotj  |  Wanneerze  tydigh  is,  fmaeckt  alle  water  zoet. 
Zie,  zoo  vervalt  den  Menfch,  vergeet  hy  fijnen  God,  «  IVlacr  wat  eerft  Icckcr  fchijnt  verkeert  wel  hacft 

•j  roet. 
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D Es  grands  regntSyje  m'enqHefie,  '|  Il  JT  On  mari ,  froid,  comme  gUeff, 
Sam  pltis,  a  l'amour  pen/er^  iVA  Ne  fait  rien,  qu'eflttdiery 

Mais,  ce  qm  me  rompt^  la  tefle.  Il  men  f^ut,  vn  qm  m^enhrace. 

Ma  femme,  on  vient  carejfer-  le  ne,  m' en  fcaurots  pajfer. 

Een  '^rofeffor  Philofophie  van  F. 

ICk  nam  decs  jonge  Vrou  om  in  haer  blancke  armen 
Mijn  kille,  en  koude  leen  in't  flapen  te  verwarmen  ; 
Maer  ziet  dit  geyle  Wijf  kieft  voor  my  een  Student, 
Dit  baerd  my  niet  als  kruys,  mijn  eer  is  heel  gefchend, 

Sijn  Wijf 

MYn  Man  is  oudt,  en  kouwt,  en  doet  niet  als  ftuderen, 
Ü,n  meent  dat  ick  mijn  jeugd  zoo  ledigh  kan  pafTeren, 
Hem  dunckt  dat  ick,  als  hy,  ben  guur  en  kouwt  van  bloet. 
Daer  om  my  dees  Student  wat  anders  leeren  moet. 
The  ProfefTor  of  Philofophie» 

41.  VnOmen  make  ^ife  men  f 00 les ^  l  others  taught 
^  LÂf  much^yet  am  my  felf  foole-caught, 

I  brought  ctyong  girle  to  my  t  hor  all  bed 

To  comfort  my  gray  haires^  fhe  homes  my  head. 

The  Profeflbrs  Wife. 

42.  \ /f  T  husband* s  old  and  bookifhj  booJ^s  can  tell  ;  - 
^  -*  Womens  defires  are  as  large  as  hell. 

He  leth  mee  languifh  eafeles^'^ell,  maugre  art 
I  maJ^  his  head  more  hard  than  is  hts  heart. 


Wel  grijn,  heeft  Salomou  u  dit  niet  voor  gefchreven,   \  Ghy  namt,  ô  geyle  mod  !  flechts  om  de  goede  dagen 
Hoe  dat  de  Man  ziin  jeugd  behoort  aen't  Wijf  te  geve.  |  Decs  uw  ftock-oude  Man,  maer  niet  uit  goet  behagen 
Of  had  ghy  deze  fpreuck,  der  Griecken  overdocht,      ^  Tot  hem  :  want  nuge  ziet  waer  m  de  Ecnt  beftaet> 
Zo  was  uw  ouderdom  noyt  tot  dees  fchand'  gebrocht.  i  Zijt  ghy  voor  anderen  :  waer  ora  u  y  eder  haet. 

^en  der  CrteckenJmngevcelyen  \ 
Stont)  O  Menfchen  !  kent  tt  l^hen,  I 
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IB  fais  fouvent^en  voyaged 


QVdftd  won  mari,  va  dehors. 
Pay  de  l'Or,  en  abondance. 


Ie  troHVe  des  Matelots, 
(i^Tvec  cim,  tont  je  degene 


?ot*r  chercher,  vn  nouveatt  port^ 
Aîais  a»  plm  fort  de  (Orage 
Ma  femme,  m^ajflige  fort, 

7.  C,  Stiemart  van  ^ 

IN  *t  midden  van  de  Zee,  en  't  woelen  van  de  baren. 
Aïs  ick  van  d'eene  Reê  naer  d'andere  moet  varen, 
Dan  denck  ick  menighmael,  hoe  gaet'et  mec  mijn  Wijf, 
Wie  mach  haer  troofter  zijn,  wat  is  haer  tij t- verdrijf. 

lAo  C.  Sijn  Wijf, 

MYn  Man  word  op  de  Zee  van  ftormen  om  gefraeten. 
Nu  mach  ick  haer  mijn  zin  weer  koeck  en  applen  eten 
En  raeckt  het  geltjcn  op,  zoo  zoeck  ick  andre  Hft, 
By  d'eene  borft  of  d'aêr,die  doch  zijn  gele  verqiiift» 

lo  C»  Sailor. 

HOife  faites,  the  ^ind  bkwes  faire  ^  let  fhïppe  lanch  forth 
Thefe  land  hound  eurch  "tormes  knowe  not  feamens  ^orth^ 
Though  Wife,  though  "health,  though  all^eleaue  behind 
When  ^e  come  home  more  than  ^e  lefe  ^efind. 

A.  a  his  Wife* 
44.  'V^Aith  flesh  is  fraile^my  husband' s  gone  to  failed 
The  maine yard  hath  he  ^ith  him,  VI  not  failç^ 
P^Jfage  into  the  Hr  eight  s  to  yeild,  the  IBay 
Is  free  to  '^ater  in,  L'l  ne*r  fày  nay^ 
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Wic  met  een  aerdigh  dier  in  vafte  trou  wil  leven         Oneerelijcke  pry,  ziet  om  het  lecker  vreten 
Lijt  prijckel  zoo  hy  zich  weêr  moet  iu  Zee  begevea      Gaet  ghy  uw  eer  en  trou,  dus  los  en  licht  vergetctïc. 
Vermits  hy  dan  zijn  fchult  niet  recht  betalen  kan  ;         Uw  Man  die  tobt  in  Zee,  terwijl  zijt  ghy  bereyt 
Dus  zoeckt  deVroujdoor  luft,  zeer  licht  een  ander  «  Tot  luft  van  anderen. 't  is  als  ditvaersjen  zeyt. 

Jylan.  {  -f ^»  acker  -vol  y  an fleert,  daer  by  een  botte  plo(gh, 

1  £n  dan  een  Hoer  in  't  bedt  is  dut  niet  kruis genoegh» 

G  5 


I'aAy  U  tepitatft  hlefeiy  j        Hmter4y  je  pan  injure  f 

Car  ma,  femme ^m^a  batH,  X^tA  c'efl  ynroigne^tont  le  joHTi 

JSl'eft  elle  pas  ?  endiablée,  *  Qui,  pour  fa  grande  luxure» 

De  me  faire,  ainfi  cornu.  N'efi  content,  de  mon  amour» 

De  Lapfhijder  'vm  L, 

TCk  lap  en  fiaey  om  geit,  om  zoo  mijn  koft  te  winnen, 
•^Macr  lacy  !  .'t  is  vergeefs,  wat  zal  ick  gaen  beginnen  ? 
Mijn  Vrouw  fpeelt  vaft  itnooy-weer  met  deen  of  dander  gaft. 
Die  hier  ter  School  ftüdeert,  hoe  wel  't  hàer  gantfch  niet  paft* 

Sijfi  Wijf, 

TTTEI  gatvïnck  heb  ick  noch  geen  reden  om  te  kyven, 
^  Nadien  ghy  nachten  kunt  by  vuyle  Hoeren  blyven, 
Daer  brengje  al  ü  geit,  en  laet  my  in  verdriet. 
Al  zoent  my  een  Student,  dat  fchaet  u  *t  minfte  niet. 

The  mender  of  old  cloathes  in  L, 

45* •  T  ^^^f  <ifid  pmh,at  Ley  my  dwelling  is, 

/  flitch  vp  rents,  I  mend  ^hat  is  amifp, 
'But  one  rent  to  clofe  vf  ü  pafi  my  [kill, 
LMy  Wife  Ü  rvanton^  and  rvtll  haue  her  wilk  v 

His  Wife. 

4^»  'V/f  7"  husband  is  it  botcher,  drunken  ajfe, 

What  came  into  his  mind  to  take  a  laffe 
So  yong,fo  lujlie,  this  shall  be  his  doome, 
^  learned  Workemm  shall  fupplie  his  roome. 


AI  doet  een  jMan  zip  bell  met  wercké  en  met  wroete, 
Is 't  Wijf  een  lichte  koov,  hy  zal  bedtrven  moeten. 
Zijn  befte  tijt  vci  gaet  in  jammer  en  verdriet  : 
Want  in  zoodanigh  huys  ftort  God  zijn  zegen  niet. 


'Eenzno  kijfachtigh  Wijf  is  een  gcftadigh  druypen. 

flacht  dê  WoUif  die  in'c  Schapen. vel  koomt  flu^pé, 
Haer  booze  tongh  die  fteeckt  gelijck  een  Schorpioen 
Rampzaligh  is  de  Man  die  met'er  heeft  te  doen. 


Qpyndj'eftois  Teutte  (à. volage         |  TE  ftts  privé, de  lumière , 
rn'avotsencoY  cefentiment  XDepuû  l\^age,dH  Bercea»^ 

1*0  tir  tant,  Us  bonnes  Commères, 


jy prendre  vn  mari  pleine  d'âge 
le  cherche  afieur  contentement^ 


Me  font  fervir,  de  MacqnereaHt 


H Eel  tegen  Ouders  danck  heb  ick  dees  Man  genomen. 
En  daerom  ben  ick  oock  in  dit  verdriet  gekomen. 
Al  was  hy  oudt  en  ftram,  noch  fprongh  hy  over  't  heck, 
Maer  zoo  hy  heeft  gedaen,  doe  ick  den  loomen  geck. 

Ue  blinde  KppUer, 

H Et  fchijnt  wel  dat  ick  ben  tot  koppelen  geboren. 
De  oogen  waren  my  ten  halven  uyt  gefworen» 
lek  heb  voor  deze  Vrou  zomtijts  een  Lief  gehaelt. 
Daii  ben  daer  voor  van  haer  óock  eerelijck  betaelt. 

Miftris  C. 

47* 'ï'^^^  not  loue ^but  fathers  tyrannize 

X  ^Match'd  mee  to  old  age  to  y  ouch  antipathic, 
If  I  make  husband  cuckold^  none  can  fay 
Vue  done  amijfe,  by  natures  lar^e  I  may. 

The  blind  Pander. 
Xyj^ind  Pander  am  1,  yet  are  they  more  blind 
\j  Cannot  their  fellie  and  my  knavery  find, 
I  blinded  am  for  mony ,  they  "^ith  luTi, 
*Boih  blinded  thm^  both  of  our  doomes  are  juB, 


^8  Xe.  Aacrùiiw  aueu^^e. 


^aJÂmotf.  C.  /e  V. 


Wie  na  geen  ouderen,  of  vrunden  raed  wil  hooreti,    |  't  Geficht  is  u  van  God  door  f  onden  uïteëRekèö 


kiad. 


yder  u  bereydt. 


H 


DEs  jidresJay  U  eognolfenu,  I  \K^*'  mm^faY  Tfomfitqm 
De  pyedireS^y  U  fierce,  IVl  Scait,  le  cours,  de  tons  les  Am 

M^is  je  voj  dedans  le  Torsa»  \  Mats,  ne  fiait,  ^hc  par  prattqnc 

Que  mon  logüjert  de  Bordean,  I  Q£'^  "^^^'^ 


De  K^Hronomm. 
Ck  ben  een  ganfche  nacht  bekommerd  in  het  waeckcn, 
j^Om  weder  op  eeu  nieu  mijn  Almenack  te  maecken, 
Maer  laes  mijn  jonge  Vrou  die  neem  ick  niet  in  acht» 
Dan  mooglijck  datze  oock  niet  eens  naer  my  meer  wacht. 

SijnWijf, 

TErwijl  mijn  Man  des  nachts  gaet  op  de  Starren  letten. 
En  op  diens  vreemde  loop  zijn  luft  en  zinnen  zetten, 
Zoo  neem  ick  oock  mijn  tijt,  gelijck'et  dient,  wel  waer. 
Met  eenigh  jongh  Student,  daer  ick  hem  zoo  mee  Ipaer, 
The  Aftronomer  or  Almanackemaker. 


I 


cari-» 


^p,  ÇTarres  Planets  hlejfe  mee,  calculate  T  Ci 
^'^j  you  nativities,  hy  you  pore  mari-» 
Sublunar  ie  as  I  am  I  can  kno^e 
When  Aries  or  '^hen  Taurus  fignes  my  hyowe. 

His  Wife. 

Jze  mt  fo  Ugh,  goi)à  loue,  let  lîarres  aloncj 
Xjin  their  omne  houfes  raigning,  I  am  onc^ 
That  can  hy  nature,  by  an  inbred  ^it 
Keef  Thaïes  hut  not  others  out  my  fit* 


miam 


broTvome . 


De  groote  konftenaers,  en  brillers  in  de  boecken,  ^ 
Zijn  zeldê  heel  bequaem  voor  flippen,of  voor  doecke. 
Hoor  Mannen  van  dat  flagh,trouwc  dan  geen  jeugdigli 

Wijf.  ,  ^  .. 

Of  ghy  word lichtehjcH  eens  anders  tijcverdnjt, 


Twee  oflenjcens  van  ftal^zijn  heel  bequaem  tot  ploege 
Dan  doch  een  eerbreVrou  heeft  hchtlijck  haerghe- 
noegen, 

Al  is  de  Man  wat  ouwt,  't  is  beter  datzc  h)t  ; 
Dan  dat  de  luft  haer  ziel  tot  in  den  afgront  fmijt. 


llWIITfWMgSiB 


Der  vefdwâelde  Boelecrders 

Vrolick  Wagen  -  liedt . 

K  armen  hals  moet  hoorns  dragen . 
'k  Trooftme  noch,  'k  bent  niet  aU  leen . 

ŒÉiâiiiiiiiiiÉi 

'tis  een  van  de  zwaer-fte  plagen:  Maer  het  is  nü  heel  gemeen. 


I  2 


•t  Is  nu  een  gemeen  gebrek 
Voor  de  fmuichfters  lekkre  tongen, 
Daer  dit  lied  word  af  gezongen , 

Die  haer  Mannén  ïachten  gek . 

Alleen  om  het  Hoflijek  praelen 

Slaenze  dickwils  achter  uit_, 
Dat  de  Man  niet  aen  kan  haelen  : 

Och  !  wat  doet  het  duimekruid 

't  Bleek  wel  aen  het  fnoode  Wijf 
Toen  heur  Pollen  raekten  binnen  « 
Geldeloos  maekt  looze  zinnen. 

't  V V^s'er  niet  om  tijdt-verdri/f* 

Segt  my  Juffrou  van  Antwerpen, 

Die  nu  foo  de  Juffrou  fpeelt, 
"U  Man  wil  ick  niet  vérwerpéu , 

Want  hyzelf  de  Pollen  heek. 

Als  hy  flechs  maer  fpclen  magh, 
'Gaet  hy  ook  dezelve  gangen; 
Hy  wiert  laetft  daerom  gevangen  j 
Als  hy  by  twee  Liefjens  lagh. 


Ai  word 


Al  word  Lobbaert  dit  verweten, 

Hy  en  acht  het  niet  een  hair  : 
Zliad  hem  noch  een  buil  gefkneten 

Daer  zy  lagen  by  malfcaer. 

Hy  moet  werken  nacht  en  dagh. 
En  den  vetten  fmeer-pot  vegen  : 
Doet  by  dat  dan  niet  te  degen, 

Slaet  hem  dat  hy  vreezen  magh, 

Maer  wat  zegt  gy  my  van  Rijntjen, 

Die  haer  nu  zoo  deftig  houd  , 
!^iet  4ls  om  het  Rijnfche  VVijntjen, 

Den  Alter  nu  van  Delos  bout. 

Met  haer  oogjens  bruyn  en  fwart 
Weet  fy  de  Minnaers  toe  te  loncken^ 
Met  haer  prijcken  en  haer  proncken» 

Degelyck  gehouden  wart  . 

Maer  wat  zegtge  ons  van  Trijntje, 

T'wijl  er  Man  uyt icheeren  gaet, 
Trekze  mee  aen  't  zelve  lijntje* 

En  zy  acht  het  voor  geen  quaed, 

I  5  GooiTen 


miiiMHrtiiMM 


Gooflen  acht  dit  niet  eed  ding, 
Als  hy  maer  mag  mede  fmeeren , 
Met  de  borften  luftig  teeren . 

De  horens  hout  hy  gering. 

Was  uw*  trouw  niet  eens  gegeven. 

Zeg  my  eens,  ô  lafFe  moer. 
Die  met  bloed  u  had  verfchreven , 

Bhjft  daer  om  altijd  een  Hoer . 

Juffrou  die  ghy  dient  geloont , 
In  piaets  van  Mirth,  Laurieren , 
Om  u  hooft  daer  mee  te  eieren. 

Met  een  krans  van  ftroy  gekroont . 

Stond  hem  dat  voor  't  hooft  gefchreven , 

Wat  hy  Arkleis  heeft  gedaen . 
*tls  ook  noch  niet  uit  gevreven. 

Wat  hy  in't  Ooften  heeft  gedaen. 

Waerom  trouje  een  anders  Hoer, 
Luibfche  fpringer,  llordig  quantje: 
Màer  Ees  *t  niet  een  flordig  dantje. 

Die  den  raed  volgt  van'er  Moer  ? 


Zal  dit  fpreekwoord  zeeker  blyvèn^ 

Elk  zal  loon  na  werk  ontfaen , 
Zoo  zullen  ook  de  vunfe  VVy ven 

Heur  Mans  doen ,  als  is  gedaen« 

Zeg  wat  maekje  van  je  huis , 
Ai  !  dat  bid  Kruideniertje? 
Maekje  een  kot,  ó!  Venus  diertje* 

'k  Acht  'tis  om  de  munt  of  kruis . 

ysbert,eene  Pekverkooper, 

Is  het  niet  voor  u  een  fèhand, 
Datge  zyt  zulk  een  vcrlooper , 

En  jou  bed  bemorft  met  brand  ? 

*k  Zweer  je  brengt  jou  zellef  tót  niet 
En  jy  gaet  jou  huis  bederven, 
'k  Zeg  je  zult  ellendig  fterven 

In  een  armoed  vol  verdriet  ♦ 

Zeg  my  moer  in  Duivels  dwinger, 

VVenfch  je  wel  om  al  het  geld 
Patter  iemand  was  de  ringer 

Van  jou  doen/tgeenyis  getelt» 


Zeg  my  eens  jy  lompe  boer^ 
VVaerom  blijf  je  veur  de  deuren, 
Vrcesje  dat  ju  zoudt  verfteuren 

Als  j'et  werk  ziet  van  je  moer* 

VVou  je  wel  eens  om  een  fchelling 

Dat  je  VVyf  weer  by  je  waer, 
Is  het  niet  een  groote  quelling^ 

Zeg  eens  korzelige  Vaer  ? 

'k  Zweer  je  lyckt  wel  vry  een  Xul, 
Maer  jemoet  de  gryns  afleggen. 
Qf  gevalt  je  niet  dit  zeggen? 

Wantje  flaet  jou  VVyf  als  duU 

Weet  je  niet  een  heele  wagen 
Vol  van  onheil  volgt  hier  naer, 

Bn  opk  niet  dan  harde  plagen 
VVord  u  bang  gemoed  gewaer . 

Voor  een  VVyf  of  echte  Man 
Is  hier  anders  niet  te  halen , 
Als  dat  zy  hier  moeten  dwalen , 

Eu  Sint  Job  noch  randen  an  ^ 


Ên  door  vuiligheden  breken^ 
En  dan  door  een  ftinkcnd  lijf. 

Die  zich  in  die  modder  fteken. 
En  een  Hoer  kieft  voor  zyn  Wijf. 

Naer  Kalis  is  de  lefte  vaert^ 
't  Gafthuis  moeten  zy  be-erven , 
Ook  van  Pokken  dikwils  ftervenj 

Die  is  »t  dat  die  handel  gacrt» 


t'SAMEKSPRAECK 

Vm  tTi>eeHerders  Mopsis^;/Melibë  a  iPeydende 
Schaep^m  in  Diemer^w^de. 

M  o  p  s  I  s. 

Us,  fus  doch  Melihe ,  wat  komt  hier  voor  een  waghen  ? 
Ey  lieve  hout  wat  ftil ,  ick  fal  *t  dé  Voerman  vragen, 
Wât  hj  voor  lichte  vracht  alhier  geladen  heeft  ? 
Ick  {al  hem  houden  op,  dathy  my  reden  geefr. 
Hetlijckt  al  fchick'lijck  volck  al  waren  't  borgers  vrouwen. 
Nu  hoort  doch  wat  ick  vraegh  :  wilt  doch  wat  ftaende  houwen. 
Wat  gefelfchap  is  dit,  dat  ghy  met  boeken  voert. 
Dat  ïiu  foo  vrolijck  is,  en  met  malkanderen  boert  ? 

Wagemer» 

Dit  roert  u  Herder  niet,  laet  maer  u  vragen  ftuyten, 
ïck  moet  al  haeftigh  voort,  en  fal  mijn  deuntgen  fl  uy  ten  • 
Ick  moet  my  fp'oeden  rafch  mijn  roflen  foecken  ftal, 
ïck  en  heb  gantfchgeen  ruft  voor  dat  ick  wefen  fal 
Tot  Calis,  of  Sint  ]ob,  oft  daeronwent  logeren, 
Oft  wel  tot  Sint  Reynuyt,  daer  gaet  dit  volck  braveren, 
't  Is  ti  jt,  ick  hebbe  haeft,  met  mijne  lichte  vracht 
.  Die  ick  (het  is  nietlangh)  van  Delos  heb  gebracht. 
Die  Cipres  de  Godin  haer  Altaers  daer  onteerden 
Haer  fuyver  offer  foet  in  vuylicheyt  verkeerden. 
Dus  krijgen  fy  voor  't  loon,  van  haer  fnoode  offerand 
\  S  meer-bedtjde  bocy ens,  en  een  eeuwichlijcke  fchand  » 

I 


Waghc-Iiedt, 

Of  de  Voys  :  Kriftijntje  hi  flu  kjranck. 

Voerman. 
I. 


'  TT  Singh  met  mijn  lichte  vraeht^ 
JtV  '/^  Singh  met  mifn  üch te  vracht  ^ja 

vruhty 
\Ry  met  dees*  lichte  kôoyei$ 
Wakker  op,  dohhe  dobbe  dob 
No,  't  Gafi'huys  van  Sint  Job. 

II. 

Dit  volckje  meerder  wint,  ■ 
Dit  volckje  meerder  wintyja  rvint 
Als  die  haer  huys  bewaren 
Eerbaerzîjnjeyt  ons  Trijn 
I>at  is  niet  meerdàn  wint. 

III. 

Dui {meer  men  kptts,  enfchoen, 
Diïi  (meert  men  kotts  en fchoen ,  ja  fchoen* 
Men  eet  kofl  el  gebraden 


Dobbe  dobbe  dobf  /u0ghop 
Menvreefi  niet  voor  Sint  Job. 

IV. 

iMen  roept  al  na  men  dor(l. 
Men  roept  al  na  men  dorjija  dorfi. 
Men  [^n  gans  onbeladen 
By  de  mjn,  let  op  Stijn, 
Hoe Jj  nu  fmem  den  borjl, 

V. 

De  mannen  ften  dit  an, 
Demannenjienditan,jaan 
Met  lacchen,  om  te pracchen, 
Dobbe  dobbe  dob,  wakker  op. 
Tapt  weereen  volle  kan» 

%  VI. 

Dan  Griet  Silenus  roept, 
Dan  Griet  Silenus  roept,  ja  roept, 
(JH^nlief  en  wil  niet  vreefin. 
Wakker  op,  dobbe  dobbe  dop, 
Oft  Piet  een  druyfjefnoept, 
l  z 


vir. 

Uy  hakende  m  munt, 
M)  haJiende  na  munt,  ja  munt 
Speelt  felver  op  fijn  fluytje, 
Dobbe  dobbe  dob,  wakker  op, 
tJHijn  vrind  't  is  u  vergunt* 

Philites. 

VIII. 

MaerichJ  hooren-beefi^ 
Maer  ichj  h  oor  en-  beefl ,  o  beefi. 
Den  ^oeckoec^jnoet  u  fchenden 
Daerghy  *t  ftet,  niet  verbiet, 
Datmen  u  vrouw  verleeft, 

IX. 

jSloch  datje  u  verwijt, 
Noch  datfe  u  verwijt  y  verwijt  ^ 
'kjSweertgby  fult  hoorens  dragen 
Dobbe  dobbe  dob,  lujligh  op 
Hoe  leelijck^ghy  oock  kl^t* 


Pan; 

Weeft  welkom  lieve  rey. 
Weeft  welkom  lieve  rèy,ja  rey, 
Werweende  ho  oren- dragers 
Gilde-broers,  doaru  hoers, 
Roept^ecJ{oec\indeMey, 
XL 

JSÏuvoermanJlaetvry  voort. 
Nu  voerman flaet  vry  voort ,  voort,  voort 
lek  falu  wel  onthalen, 
Dobbe  dobbe  dob,  luftigh  op 
In  't  Gaft'huys  van  Sint  Job. 

XII. 

Voerman. 

G'lijck  an  mijn  paertjes  dan 
(f  lijckjtn  mtjn  paertjes  dan^g  lijck^an 
Sitvaji  mijn  hooren-dragers, 
Dobbe  dobbe  dob^  lufligh  op 
Enmaeckt  ubeftrfènwan* 

Meli' 


ALs  de  dmpjens  van  den  douwe 
Lagen  op  het  klaver-velt. 
En  de  Son  fich  liet  aenfchouwen, 
Daer  het  Y  op 't  feerfte  welt, 
QuamickMehbe  getreden 
Met  mijn  Schaepjes  uyt  het  hock, 
Waerdat  Àîopfes  deê  fijn  reden 
Die  my  dochten  tTamen  jock. 
Dees  na  al  fijn  lange  dralen  ' 
Seyden  aen  my  wonderheên. 
Die  ick  u  tTaem  wil  verhalen, 
Wilje  fitten  hier  beneên  : 
Defeonfe  water-dijcken, 
Diedaer  fchutten  't  golvichTy. 
Sit,  ghy  fuit  u  niet  beflijcken, 
Want  ick  leen  u  defe  py . 
S  it  dan  bid  ick,  ick  fit  mede 
Luyftertjluyfternaerftich  toe, 
Geeft  gehoor  doch  aen  mijn  reden 
Dien  ick  van  de  beeftcn  doe; 
Beeften  wijfe  hooren-dragers, 
Hooren-dragers  om  't  gewin, 
Och  !  wat  heeft  een  man  al  fvvagers 
Door  fijn  vrouw,  verftaet  den  fin. 
Die  eocdwilliah  en  raeewaerdigh 


Spelet  al'tetnet  een  bet  : 
En  die  dan  tè  byfter  vaerdigh 
Als  de  man  komt,  niet  veriet, 
Ja  die  door  haer  lief 'lijck  vleyen, 
Maeckt  hy  nimmer  arrigh  dencktj 
En  hem  weet  foo  te  verlcyen 
Dat  hy  noch  de  pollc  brenght. 
Hun  flateert  noch  uyterraaten, , 
Daer  beneffens  hout  te  gaft. 
Doch  fy  krijght  weer  tien  ducaten. 
Dat  fijn  fchoenen  wel  gepaft. 
Dees  weet  door  haer  hoere-werckjes 
En  door  't  ooge  van  haer  naelt 
S  pelende  met  Venus  vlerckjes 
Die  te  locken  die  't  betaelt , 
Sy  haer  man  weer  maeckt  een  quantjen 
Naer  hy  't  goetjen  had  verteert  : 
Want  hy  hiel  het  met  een  Sandjcn 
Die  hem  geit  en  goet  vereert. 
Aerdich  ift  daerom  ick  lacche. 
Och  !  och  'k  hou  mijn  buyckje  vaft, 
Man  te  worden  fonder  pracchen 
Door  de  vrou,  wel  dat  's  een  gaft. 
N  a  hy  dit  foo  had  gefongen, 
Wentten  hy  mee  om  een  vrouw, 
Daer  na  heeft  hy  omgefprongen  : 
Gefey  t  ick  moet  fcggen  jou 


Noch 


Noch  wat  anders  van  een  Trijntjet:, 
D  ie  haer  me  Too  deftigh  hout, 
Die  de  nobels  kreegh  \û\\  KrijHtjen 
Die  tot  Delös  't  Altaer  btait.  - 
Wekkers  fobâtt-taer  gingh  kijcken 
Door  het  fpleetje  v^n  dedeurj 
En  fey  (y  fal  naijn  veitijckeh 
Want  dit  is  ecm  çroot  Monlèur, 
]a  een  heertjen,  t heeft  vermogen 
Soo  by  gtoote  lien  j  als  klcen 
Lijt  fijnlicfd',  hs  's  opgetogen 
Wijf,  hy  fey,  'kpen  't  niet  alleen. 
Want  hy  kan  mét  goude  brikk^'n 
Alles  maken  vvéer  te  recht 
En  ons  over  veel  befchikken 
Ja  my  hier,  of  daer  een  knecht. 
Om  foc)  aen  de  koft  te  raken 
Want  ons  goet  dat  heeft  de  v/int 
Wech  gèvoert  :  dus  moetje  maken 
Datje  wacker  weder  wint. 
Mactj  wat  fey  den  hy  van  Weymje^ 
Als  haer  man  uy  t  wercken  gaet  ? 
Dat  fy  haelt  Joris  het  Klejnije 
Om  te  vord'ren  rechte  maet. 
Die  dan  v;;'erckt  het  onbewrochte 
Dats  een  kintjen  binnen  't  jaer 
Dat  fy  baye  gaeder  fochten, 
Maer  den  efel  blijft  de  vaer. 


i  Seker  het  zijn  moye  dingen, 

Dan  de  meefter  by  de  meyt. 

Die  de  dafis  knap  gaet  ontfpring€a 

Door  fijn  vroutjes  aerdichey t. 
j  Wil  dan  /ons  bét  verloopen, 
I  Och  hy  iffer  al  te  vaft 
i  Aengeknochtjdoor  hondert  knoopen 
!  Want  de  vrouw  hem  noot  te  gaft, 
i  Dan  heeft  defen  flechten  Themtu 
j  't  Koetje  met  het  Kalfje  toe, 
;  En  de  vrou  heeft  Boliphemus 
I  Wel  geftut  door  Circis  roe,  ' 
j  Die  een  mantel  hem  gaet  loven, 
I  Kinder-goet  me  tot  de  kraem  : 
j  Maer  roept  Jupiter  van  boven  ! 
!  Dit  mijn  eer  quetft  en  mijn  naem. 

Want  ick  nau  heb  liefd' gedragen 

T  waelf  weecken  :  hier  een  kint  ? 
('  Nu  fey  t  fy ,  en  wilt  niet  klagen 
'  Ghy  mijn  trouw  in  alles  vint, 
j  Hy  fwijght  ftil,  en  laet  hem  doecken 
!  Hout  hem  om  dees  vrouw  geruft 
;  Die  we'erom  in  alle  hoecken 

Heeft  het  brandent  vier  gebluft. 

Hier  me  fprongh  hy  op  een  ander,  j 

En  vertelt  veel  wonder  heen. 

Die  ick  nu  hier  by  malkander 
'  Zijnde,  u  V7e'er  fal  verbreen. 

Hooit 


Hoort  ^//'^fw^  dat  gefantje 
Voechden  fich  mee  by  de  hoer 
Maer  dit  was  een  morfieb  dantje 
Lijckende  haer  lieve  moer. 
Waer  hy  na  gedane  liften, 
Walgh  af  kreegh,.en  bitterbeyd. 
Want  die  hem  te  voren  kuften 
Nu  vieleyne  nette  breyd. 
Doenquam  hy  op  't  Kruydeniertjen 
Wien  hy  vraeght  waerom  hy  t'huys 
Heel  ontwijde  ?  en  fijn  Kmertjen, 
't  Was  mee  om  de  munt  en  't  kruys- 
Doen  van  leles,  wijve-fmijter 
Lijckt  ghy  niet  een  heyligh  man. 
Neen,  ghy  zijt  een  wond're  wrijter 
Al  de  werelt  fpreeckt  daer  van.  ^ 
Dees  waft  die  daer  loofd'  een  fchellingh 
Aen  die  hoer,  die  by  het  hout 
Ofteaen  de  maft,  oft  dellingh 
Van  u  worden  afgetout. 
Waer  dat  ghy  u  v  inger  branden, 
Schelert  felver  weet  ghy  't  beft, 
Waer  u  K  eefjen  aen  quam  randen 
By  de  Portugyfchc  veft. 
Doen  foo  kreuckten  fy  fijn  kraeghje 
Hout  maer  aen  het  fal  wel  gaen, 
't  Ts  niet  nieuws  Huych  is  alsHaeghje 
Sijn  vrouw  't  meermael  heeft  gedaen. 


H'iet:  met  Schele  fan  ^nClaef  jen 
Daer  met  l'ierer,  WUlem,  Broer, 
/or^j,  GemV  was  het  baef  jen 
W"aer  mee  fy  uy t  weyen  voer. 
Dees  haer  daden  weet  tedeckeia  ; 
Onder  die,  oft  defe  tolck 
Doch  hy  is  een  hoofd'  der  gecken , 
En  een Ticrbus  onder  't  volck. 
Dat  blijckt  aen  fijn  wonder  fwieren 
Aen  fijn  leven  onmaniert . 
Koeckoeck  laetje  doch  beftieren 
't  ïs  om  niet  dat  ghy  foo  tiett, 
Die  nu  moet  onder  u  magen 
Sijn  met  horens  wel  verfien, 
Laet  het  fpreeck- woort  u  behagen 
Is  *t licht  lant,  licht  fijn  de  lie'n. 
Als  hy  dit  foo  had  gefproocken 
Docht  hy  op  fijn  Ichop  en  fpa, 
lek  befagh  oft  oock  gingh  roocken 

I  n  de  dorpen  v  er'  en  na 

Want  mijn  maegh  bcgoft  te  pricken, 

Daer  mee  feyd  ick  goeden  dagh. 

Hy ,  vaer  wel,  let  op  dees  fticken 

Lijt  het  nimmer  met  verdragb. 

Want  u  fou  de  volle  wagen 

Metonlucken  volgen  na, 

Dan  fou  Jupiter  u  plagen 
'  In  het  een,  oft  ander  jaer. 

Seker 


Seker  hier  îs  nîet  te  halen 
*tSy  voor  vrouw, oft  echte  man 
Als  de  pokken,  en  te  dwalen 
Met  Sm  lûbs  gefellen  dan, 
Daerom  vrinden  die  dees  hoeren 
En  dees  boeven  hier  aenfchout, 


Schoutfè,  want  *t  zijn  vuyie  loeren 
Die  dees  wagen  in  fich  hout, 
Waer  den  heelder,  ende  den  fteelder 
Loon  na  (yne  wercken  krijcht 
Als  den  fpeelder,  onsafbeelder 
Met  dees  beelden  niet  verfwijcht. 


KUYSCHE  VERMANINGEN 
Jen  alle  mijbmyckm  des  heyligen  Echts  :  dis  mede  ^eer  leerelijckeghe' 
fchiedenijfen,  dienende  tot  afradinge  des gehmychi  van  deze  vuyle  zonde, 

Die  't  zuivere  Auraer  van  Venus  koomt  befmetren 
Met  vuile  offer  kan  zijn  rampen  niet  beletten. 
Die  met  fijns  naeften  wijf  in  dertelheden  leeft 
Zich  (elven  an  de  ftraf  gewilligh  overgeeft. 
Die  door  een  gaile  brant  verovert  vreemde  vrughten, 
Breeckt  zijn  gefwooren  trouw  en  leeft  geftaegh  in  fughten. 
't Geweten  knaeght als hy  fijn  hoere-kint  maer ziet,  * 
Hy  leeft  als  in  een  hel  vol  rampen  en  verdriet, 
Hy  veelt  altoos  een  beul  die  hem  met  harde  flagen 
Gedurigh  gezelt,  hy  is  nimmer  vry  van  plagen  : 
Maer  met  een  groote  vrees  en  zwaren  angft  belaen, 
Dat  hem  gelchieden  fal  gelijck  hy  heeft  gedaen. 
Hy  flaght  den  koekoeck  die  naer  *t  algemeene  feggen 
Zijn  eyren  gaet  in 't  neft  van  and  rè  vogels  leggen 
Om  uit  te  broeyen,  dit  is  oock  derfnoepers  doen 
Die  hunne  kinderen  van  vreemde  laten  vóên. 
O  brekers  van  u  Echt  !  beeft  met  gedurigh  beven 
De  ftraf  volgt  u  ftaegh  na,  j  a  tot  in 't  ander  Ie  ven. 
En  ghy  odertel  wijf  !  dat  u  gebruycken  lâet 
Tot  defe  vuyle  zond  en  eer~vergeten  quaed, 

Godts 


Godts  geeffel  zal  u  oockop't  alderwreedfte  ftraffen, 

En  u  een  poel  van  wee  voor  u  vermaeck  befchaffen  5 

Zoo  datge  meenighmael  zult  wenfchen  om  de  doodt 

Als  ghy  de  vrughten  van  uw  luft  ziet  op  uw  fchoot* 

Al  't  geen  den  menfch  mifdoet,  behalve n  defe  zonden, 

Racckt  aen  zij  n  lichaem  niet,  maer  hier  is  't  door  gefchonden, 

Bemeuzelt  en  befmet  met  een  vervloeckte  fchand  : 

Dies  doof,  ai  doof  in  tijts  dees  weelderige  brand  ! 

Wat  rampen  heeft  die  zond  ftaegh  tot  een  loon  gegeven  ? 

Wât  ongelukken  zijn  hier  over  niet  bedreven  > 

Wat  ftraf  heeft  onfe  Godt  hier  over  niet  gedaen? 

Hoe  is  't  met  Abraham  dien  Vader  toch  gegaen 

Toen  hy  om  Zaraes  wil  in  Agars  fchoot  gingh  telen  ? 

Zijn  huis  was daedelijck  vol doodelijck  krakkelen 

Om  zijnen  eerften  zoon,  hoe  gingh  't  de  dienftb're  macght  ? 

Zy  wierd  met  Ifmael  in  ballinghfchap  verj  aeght. 

Dien  man  naer  Godes  hart,  dien  held  van  alle  helden, 

Die  Koningh  en  Propheet,  die  leeuw  en  beiren  velde, 

Die  Goliath  den  kop  heeft  van  den  romp  gehaelt, 

Hoe  dier  heeft  die  zijn  val  en  dartelheid  betaelt 

Toen  hy  met  Barfabe  zijn  lufl:en  had  genooten. 

Wat  heeft  hy  tranen  om  die  vuile  daed  vergooten, 

Hoe  treurigh  heeft  hy  hier  gedurigh  om  geklaeght 

Toen  hy  daer  om  wiert  van  zij  n  vyanden  verj  aeght. 


Den  wijzen  Salomon  toen  die  zich  had  vergrépen 
Hoe  fel  wierd  die  daer  na  om  deze  daed  genepen, 
Is  hem  om  hoerery  *c  verftaht  niet  zoo  ontruckt 
Dat  hy,  in  plaets  van  Godr,  voor  beelden  heeft  gebuckt. 
Wat  torft  de  oude  tij  dt  om  dees  vervloeckte  fchanden 
Al  plagen.  Kreegh  de  vrouw  het  zwaert  niet  in  de  handen, , 
Daer  mee  zy  zelf  haer  man  verhit  den  kop  af-floegh. 
Om  dat  hy  't  geen  haer  quam  op  vreemde  plaetzen  droegh, 
Wiert  Andromems  niet  door  Thmolk[e  van  't  leven 
Opheeterdaed  berooft,  zoo  haeft  hy  had  bedreven 
Die  gruwelijcke  daed  en  vrouwe  fchendcry. 
Maeckt  Chtomara  oock  haer  zeileven  niet  vry 
Van  heur  gevangenis,  toen  zy  het  hooft  van  Roomen 
Om  zijn  vervloeckt  bedrijf  het  leven  heeft  benomen. 
,  Wiert  Troyen  niet  tot  afchdoor  't  Grieckze  vyer  verteert^ 
Om  dat  Py/"<iw/j  zoon  ^^/(?;;^  had  onteert. 
En  is  TArquinus  niet  van  al  z  ij  n  ftaet  verbannen, 
Toen Jiy  tot  dit  bedrij  f  't  gewelt  had  ingefpannen. 
En  zoo  baldadighlijck  lucreüa  verkraght* 
Die  zich  door  leet  en  rouw  noch  felf  heeft  omgebraght. 
Een  zeker  vorft  nam  felf  zijn  eygen  vrouw  gevangen, 
Om  darze  haer  verliep,  en  geen  reghtfcbapen  gangen 
Of  eerb're  wegen  gingh  :  hy  neemt  het  doode  lij  f 
Van  haer  vervloeckte  pol,  daer  fy  haer  tijt-verdrijf 

(•••)  ? 


En  1  lift  meê  had  gehad ,  dit  laet  by  lekker  braden 

Hier  moeft  de  hoer  door  dwangh  henr  honger  raeê  verzaden.- 

Is  Hollands  fchou-toneel  niet  zeiver  op  gefchickt 

M  et  gruwlen  daer  de  deughd  noch  dagelij  cks  voor  fchrickt. 

Is  Flow  in  de  kling  van  Velfen  niet  gevallen 

Toen  hy  vrouw  cMachtelt,  doorzij  n  overdadigh  mallen 

Had  van  haer  eer  berooft.  Hoe  dol  en  hoe  verwoed 

Zoop  toen  de  bitze  wraeck  dat  lekker  helden  bloed. 

Den  ftouten  QarelYxtt.  zij  n  groote  wijfheid  blijcken 

In  'c  oordeel  dat  hy  gingh  op  zijn  Stadt-houder  ftrijcken. 

Die  een  gemeene^vrouw  door  vuile  luft  de  fchoot 

Had  met  gewelt  onteert  en  noch  haer  man  gedoodt. 

De  kloecke  vorft  doet  hem  door  trouw  de  weduw  eeren  : 

Maer  als  dit  was  gedaen  voldoet  hy  zijnbegeeren, 

Hy  fpreeckt  den  fchender  voort  met  harde  woorden  aen> 

En  zeyt  ghy  hebt  de  vrouw  maer  my  noch  niet  voldaen, 

Berey  u  tot  de  dood ,  Geen  kermen  moght  hier  baten, 

Hy  moeft  zijn  hooft  tot  zoen  voor  deze  mifdacd  laten. 

Zie  hier  hoe  vinnigh  dat  dees  vuile  zonden  bijt. 

Wat  rampen  zijn  der  niet  gefchied  in  onzen  tijt  > 

By  duizenden,  ja  meer,  onmooghlijck  uittefpreken. 

Den  Caftiliaenzen  vorft  was  onlangsfchier  doorfteken 

Om  zeker  groote  vrouw,  ja  was  aireed*  in  't  net 

Op  een  befloten  zael  daer  hem  een  Qraef  ontzet. 


Mij  a  Zangeres  wort  ftom,  mijtt  pen  begint  te  dwalen; 
Vermits  'connoodigh  is  hier  meerder  op  te  halen. 
Wat  heb  ick  niet  gezien,  heb  ick  niet  zelf  gehoort 
Hoe  dat  een  man  zijn  vrouw  heeft  om  diedaed  vermoord^, 
Zoo  hyfe  vont  op  't  bed  in  haer  vervloeckte  luften 
By  haer  geminde  pol,  die  zy  heel  dertel  kuftc, 
Hy  vat  een  vinnigh  mes  en  ftoot  het  in  haer  borft, 
Hoe  welze  zwàngèr  was,  en  maeckt  zich  oock  bemorft 
Selfs  met  des  fnoeper^  Moed,  toen  moeft  hy  't  al  verlaten 
En  dolen  achter  knd,  en  waiidlen vreemde  ftraten. 
Dit  zijn  de  vrughtèn  die  men  hiér  van  ftaegh  verwacht. 
Dies  zijnze  heel  verdwaelt  die  dit  voor  kleynheid  acht. 
Wat  zagmen  onlangs  riö'ch  iü  's  Graevenhaegh  gebeuren 
Waerom  den  Delveiiaer in  ballinghfchap  moet  treuren, 
Vermits  hy  in  zijn  hof  zijn  byzit  heeft  verdaen, 
En  derelijck  vermoort.  Hoe  ïs  't  noch  korts  gegaen 
Tot  Hareléih'hièt 'èeéi  die  föö  yéer  was  verfoncken 
In  defe  poel,  dat  hy  zijn  huiivrouw  heeft  verdroncken 
I n  't  H arelemmer.mëer,  om  dat  hy  (oo  voort  aen 
Zijn  gailhey t  plegen' óiö^ht,  en  vry  by  hoeren  gaen • 
En  ghy„dieom  't  genot  uw  vrouwen  gaet  verkoopen 
Tötëëti  gemeèh  gebruyck,  hoe  fal't  noch  met  u  loopen  r" 
't  Is  tij  tja  over  tij  t  dat  ghy  noch  voor  u  ziet, 
Ghy  brcngt  u  eigen  ziel  hier  door  maer  in  't  verdriet. 

(/.)  3  Want 


Want  die  an  anderen  zijn  wijf  gaet  overgeven 

Kan  nimmermeer  in  ruft  en  vrede  met  haer  leven, 

A l  't  water  is  haer  zoet, zy  flaght  den  vuiliis  hoop  : 

Haer  luft  is  noit  verzaed,  zy  draeght  haer  eer  te  koop, 

Zy  heeft  haer  kint  niet  lief,  haer  zinnen  zij  n  op  hollen, 

Zy  haet  haer  eygen  man,  en  hout  het  met  de  pollen, 

Zy  acht  de  fchande  niet,  noch  wat  haer  qualijck  ftaet, 

Zy  heeft  geen  achterdocht  of*t  al  verlooren  gaet, 

Zy  kan  haer  gaile  brand  noch  dwingen,  noch  betoomen,     ;  , 

De  vuilligheid  barft  uit,  hier  is  noch  vrees  noch  fchrppmpfl  . 

Ja  komt  op 't  left  zoo  veer  dat  zy  gevangen  raeckt,       rul»:  n'  \ 

Dan  proeftze  dat  dit  zoet  op  *t  left  heel  bitter  fmaeckt. 

Ja  *t  bloed  zal  in  haer  lijf  verzooren  en  verderven. 

Dat  zy  al  quijnende  an  vuilapokken  fterven, 

Dc  vrouwen  niet  alleçn  I  maer  oock  de  dert'le  man 

Dees  gruwelijcke  ftraf  niet  wel  ontvlieden  kan. 

Godts  tooren  wort  hier  door  te  gruwelijck  ontfteken, 

Hy  ziet  dç  boofheid  niet  of  zal  zich  dacr  van  wreken. 

Dies  wiege  zij  t,  bid  Godt  dat  hy  u 'c  quaet  vergeeft , 

En 't  O  verfchot  uws  tij  ts  in  recht  berouw  beleeft  : 

Zoo  zultge  voor  de  ftraf  van  hem  genade  ontfangen# 

Maer  wie  jn  't  quaed  volhard  word  oock  door  't  quaet  veibangen, 

EXHOR- 


E   X  H  O  R   T   A   T   I  E 

Ofi  'ernflighe  werfchominghe  aen  alle  demifhmyckers  des  Beyligen  Echten-* 
flaet S3  dienende  tot  leeringe  om  fich  mor  defe  fonden  te  wachten  ,  ghetrocken 
uyt  ver[chejden  flaetfen  der  heyliger  Schrifture, 

N Aer  dien  dezen  tëgenwoordigen  tijdt  zoo  bedorven  en  met  gruwelen  befoedelt  is, 
en  wy  menfchèn  in  onfe  bool  heden  behagen  fchijnen  te  fcheppen ,  ghelijck  fulcks 
blijckt  uyt  den  crvervïoédt  der  overfpeelders  en  hoereerders,  waer  van  wy, gelijck 
eertijdts  den  Propheet  Micha,  mogen  zeggen,  het  zijn  enckel  overfpeelders,  en  de 
gantfche  aerd-bodem  is  met  overfpel  vervuk,  ende  de  eene  bloed-fchuld  roert  de  ander, 
Mich.2,  verf.7.  welcke  vermeerderinge  ofte  aenwas  alleen  zijn  oorfpronck  genomen  heeft, 
en  noch  neemt  uit  de  kleyn-achtinge  van  deze  groote  zonden,  die  by  dén  ghebruikkers  niet 
anders  als  een  kortfwijl  en  tijt-verdrijf  ghenomen  wordt.  Waer  door  wy  genootzaekt ,  ja 
plichts- halven  bedwonghen  zijn  om,  zoo  veel  ons  mogelijck  is  uit  Godts  heiligh  Woordt,  de 
gruwelijckheden  en  de  ftraffen  die  daer  na  volghen  aen  te  wijfen.  Verhopende  de  blindcfl 
hunne  ooghen  daer  door  te  openen ,  en  hen  van  den  wegh  des  doodts  te  ley  den  tot  den  wegh 
des  levens  :  ghebruikkende  hier  toe  deze  navolgende  fporen  des  ouden  ende  nieuwen  Tefta- 
ments  :  als 

Ghy  zult  gheen  overfpel  doen ,  Exod .20.  verf.  1 3 .  onder  welck  Verbodt  begrepen  is  hoe- 
rerijeenalleonkuyfcheydt ,  daer  by  komt  die  zware  vloeck ,  welcke  over  den  overtreders 
wort  uitgefproken  :  namentlijck  vervloeckt  is  een  ygelijck  die  niet  doet  al  't  geen  in  de  W  et 
bevolen  is ,  te  laten  ofte  te  doen ,  en  wat  wy  zijn,  blijckt  geen  verfchoningen  hel  pen  ons,  't  is  : 

lek  kenne  Ephraim  wel ,  datEphraim een hoere is ,  Judic.S.  verf.z.  wie  bool hcidt  be- 
mindt  die  haet  zijn  ziele,wie  zonde  en  onreght  doetdie  is  zijn  ziele  vyandt,  Joel  1 2*verl .  i  ^  * 
Pfal.  lo.'Tobia.  12.  verf.ii. 

Men  zal  de  overfpeelders  met  de  doodt  ftraffen  ,  Lev.  20. verf.  10.  Want  vervloeckt  is  de 
gene  die  by  zijns  naeften  wijf  flaept,  en  alle  het  volck  zegge  amen ,  Deut  .•  2  2«  veri^  ^  -  '  . 


De  kinderen  ran  een  ovèrfpeligti  bedde  Àp  vervloeckt  ^en  fallen  tot  geenen  rechten  ou- 
derdom komen,  maervroeghuitgeroeyt  worden.  Sapientia3.en4. 

Hy  is  des  dopdtswaerdigbdieby  zijnStièf-'nx)ederClaepté  De  godtlooze  verkrijgben 
hunne  dagen  maer  half,  en  bunne  jaren  worden  verkort.  Próv.io. 

De  doodt  en  dat  einde  der  ongereghtigèn  is  beelgrouwelijck.  Sap.  3. 

Evenwel  doen  zy  en  zeggen,  (gelijck  Efaias  verhaelt.)  Komt  laet  ons  wijn  halen,en  vullen 
ons  dat  wy  droncken  worden,  en  doen  morgen  gelijck  als  beden. 

Maer  de  kinderen  der  overfpeelders  zullen  in  verderfFeni0e  zijn.  Sap.  3. 

De  godtloozen  zullen  geftraft  worden,  gelijck  als  zy  vreezén.  verf.  10,  ^:r.V  j. 

Hare  vrouwen  zijn  d^yazen  en  hare  kinderen  booüichtigb  :  vervloeckt  is  wàt  van  hen  ghe- 
booren  wordt.  verf.  12. 

Goeden  arrebeid,  geeft  heerlijcken  loon,  en  de  wortel  des  verftants  vervuilt  niet.  verf.  i  j. 

Doch  de  kinderen  der  overfpeelders  en  gedijen  niet,  en  het  zaed  van  een  onrèghtvàerdigen 
bedde  zal  verdelght  worden,  verf.  i<^. 

Den  vrughtbaren  hoop  der  godtloofen  is  gheen  nutte ,  en  wat  uit  der  boererije  gheplantet 
wort  dat  zal  niet  diep  wortelen,  noch  een  gewifïèn  grondt  zetten,  Sapien.4.  verf.  3 . 

En  of  zy  een  tijdt  langh  aen  de  fcheute  groenen ,  dewijle  zy  gans  los  ftaen ,  worden  zy  van 
den  windt  bewogen,  en  van  ftercken  winde  uitgeroeyt.  verf.4. 

En  de  ontijdige  takken  worden  gebroken ,  en  hare  vrught  is  geen  nutte  onrijp  te  eeten ,  en 
nergens  toe  deugende,  verf  5".  .  . 

Want  de  kinderen  die  uit  oneerelijck  byflapen  ghebooren  worden ,  moeten  getuigen  van 
der  b^of  heidt  tegen  de  ouderen  wanneer  men  haer  vraeght.  verf.  6. 

Wira  en  Vrouwen  verdwazen  de  wijfen:  en  die  den  hoeren  aenhangen  worden  wilt.  Eccl. 
ip.verf^. 

En  krijgh^n  motten  en  wormen  ten  loone ,  en  verdorren ,  den  anderen  tot  een  mercklijck 
exempel,  verf^» 

Een  ongelchickte^chter  laetmen  zitten' ,  en  zy  bekommert  haren  vader,  en  die  daer  wilt 
is ,  die  is  beyde  den  Vader  en  den  Man  een  oneere  3  en  wort  van  hen  alle  beyde  gehaet.  Eccl. 
22.verf  4.  en  Wiç 


"Wie  in  der  kft  ontfteecken  is ,  die  is  als  een  brandende  vyer,  en  houwt  niet  op,  tot  dat  hy 
hem  zelve  verbrande. 

Een  onkuifch  menfche  heeft  geen  rufte  aen  zijnen  lijve  tot  dat  hy  een  vyer  ontftcke. 

Een  onkuiffchen  menfche  is  alle  fpijze  zoet,  en  laet  niet  af  tot  dat  hy  het  volbrenght. 

Een  man  die  overfpel  doet,  en  by  hem  zei  ven  denckt,  wie  ziet  my  ?  het  is  duifter  rondom 
my ,  en  de  wanden  verberghen  my ,  dat  my  niemandt  ziet ,  wien  fal  ick  fchuwen ,  de  alder- 
hooghfte  acht  op  mijne  zonden  niet. 

En  zoodanigen  fchuwt  alleen  der  menfchen  oogen ,  ende  en  denekt  niet,  dat  de  oogcn  des 
Heeren  veel  klaerder  zijn  dan  de  Sonne ,  en  zien  alles  wat  de  menfchen  doen ,  en  zien  oock 
in  verborgen  hoecken ,  alle  dingen  zijn  hem  bekent,  eer  zy  gefchapen  worden,  alzoo  wel  als 
wanneer  zy  gefchapen  zijn. 

De  zelve  man  fal  openbaer  inde  ftadt  gheftraft  worden,  en  zal  begrepen  worden  als  't  hy 
hém  alderminft  verhoedt» 

Alfoo  zal  het  oock  gaen  der  vrouwen ,  die  haren  man  verlaet ,  en  een  erfgenaem  van  eenen 
anderen  krijght. 

Ten  eerften  is  zy  den  gheboden  Godts  onghehoorfaem  ,  ten  tweeden  zondight  zy  tegens 
haren  man,  ten  derden  brenght  zy,  door  haer  overfpel,  kinderen  van  eenen  anderen . 

Defe  zal  men  uit  der  gemeynte  werpen,  en  hare  kinderen  moeten  harer  ontgelden. 

Hare  kinderen  fiillen  niet  wortelen,  en  hare  takken  fullen  geen  vrught  brengen . 

Zy  laet  een  vervloeckt  gedachtenifle  na,  en  hare  fchande  wort  nimmer  uitgewifcht ,  Eccl , 
23.  verf.2o.  tot33. 

Het  gebodt  is  een  lantaerne ,  en  de  wet  een  licht,  en  de  ftraffé  der  tught  is  eenen  wegh  des 
levens. 

Op  dat  ghy  bewaert  wordet  voor  den  boozen  wij ven,voor  der  gladder  tongen  der  vreem- 
den. . 

Laet  u  haer  fchoonheid  niet  luften  in  uwer  herten ,  en  vervangt  u  niet  aen  hare  oog-leden. 
Want  een  hoere  brenght  een  om  het  bropdt ,  doch  een  ghetrouwe  vrouw  vanght  het  edele 
leven.  , 

C...)  (.•.)  Km 


Kan  oock  yemandt  een  vyer  in  den  boezem  dragen  dat  zijn  kleederen  niet  verbranden 
Hoe  fbu  yemandt  op  kolen  gaen ,  dat  zijne  voeten  niet  verbrant  worden  ?  alzoo  gaet  het 

dien,  die  tot  :^iins  naeften  wijf  gaet  :  daer  blijft  niemandt  ontfchuldigh  diefe  beroert. 

Het  is  een  dief  niet  foö  fchandelijck  ,  wanneer  hy  fteelt  fijn  iielë  te  verzaden ,  dewijle  dat 

hem  hongert. 

En  föo  hy  begrepen  wort  geeft  hy  het  feven-vouwt  weder,  en  geeft  over  al  hiet  goet  in  fij- 
nen huize. 

Doch  die  met  een  vrouwe  het  houwelijck  breeckt ,  die  is  een  zot,  die  brengt  fijn  leven  in  't 
bederven. 

Daer  toe  treft  hem  plagen  en  fchande,  en  fijn  fchande  wort  niet  uitgedelght. 

Want  de  grimmigheid  des  mans  y  vert,  en  verfchoont  niet  tot  der  wrake. 

En  fiet  gheen  perloon  aen ,  die  daer  verfoene ,  en  neemt  het  niet  aen ,  of  ghy  oock  aireede 
veel fchenckenwoudet ,  Proverb. (Ï.verf.23. tot  35'. 

En  tot  de  zotten fpreecktzy  de  geftolen  wateren  zijn  zoet ,  Proverb.  9. 17. 

Door  wijfe  vrouwen  wort  het  huy  s  gebouwt  :  daer  en  tegen  een  fottinne  breeckt  het  met 
haren  doen. 

^    Een  twiftige  vrouwe  is  een  geftadigh  druipen ,  Prov.  ip  •  1 3  • 

Het  is  beter  inder  böecken  te  woonen  onder  de  daken ,  dan  by  een  kijfachtigh  wijfin  een 
huifetefamen. 

Want  een  hoere  is  een  diepe  kuyl,  en  een  bverfpeelfter  een  engen  kuyl . 

Oock  loert  zy  als  een  roover,  en  de  ftouten  onder  den  menfchen  vergadert  zy  tot  haer. 

Waer  is  wee,  waer  is  leet,  waer  is  gekijf,  waer  is  klagen,waerfijn  wonden  fonder  oorfaeck? 
\vü.er  zijn  roode  oogen  ?  namentlijck  wanneer  men  by  de  wijven  zit ,  en  te  zamen  komt  uit  te 
zuipen  wat  in gefchoncken  is. 

Ziet  den  wijn  niet  aen,  dat  hy  root  is,  en  in  het  glas  zoo  fchoon  ftaet,  hy  gaet  fijn  glàd  in. 

Doch  daer  na  fteeckt  hy  gelijck  als eenen  flange, en  vergiftight  gelijck  eenen  adder. 

Zoo  zullen  uv/e  oogen  naer  andere  vrouwen  zien ,  en  uw  harte  zal  verkeerde  dingen  fprc- 
ken,  Proverb,23,  verf,27.  tot  33. 

Drinckt 


Drinckt  niet  vol  wijns  daer  een  ongeregelt  wezen  uit  volght ,  zeyt  den  Apoftel  Paulus. 
Welck  het  zelve  is  dat  onzen  SalighmakerzeydtLuc.2i.  Wacht  u  dat  uwe  hertenietbe- 
fwaert  wort  met  brafïery  en  dronckenfchap.  Geen  hoereerder  zal  het  Rijcke  Godts  bezitten, 
i.Cor.f.io.  b.i.b.io.  Ephef.  ^^  Galat.^12.  i.Tim.  i.io.gelijck  als  onder  den  doch- 
teren  Ifraëls  geen  hoeren,  noch  onder  den  mannen  geen  hoereerders  mochten  zijn ,  Deut.23. 
verf.  17. 

Laet  u  vleefch  niet  toe  om  zijne  luften  te  volbrengen ,  Rom.8 .  maer  bekeert  u  van  uwen 
boofen  wezen  :  want  ziet  daer  komt  eenen  dagh  die  branden  zal  als  cenen  oven ,  daer  zullen 
alle  godloozen  en  ongereghtige  ftroo  zijn  ,  en  de  toekomftige  dagh  zalze  aenfteken,fpreeckt 
de  Heere  Zebaoth  ,  en  zal  hen  noch  tack  noch  wortel  overlaten,  Malach.4.  i .  als  dan  zal  hem 
aldereerft  de  noodt  openbaren ,  de  zee  zal  bruiffchen,  en  de  mcnfchen  fullen  verfmachten  van 
vrceze ,  Luc.z i .  verf. 2 1 .  de  godtloozen zullen  van  angft  des  geefts  zughten,  paer  de  rècht- 
veerdige  hen  verheugen ,  en  blincken  in  't  Koninckrijcke  Godts ,  als  de  Sonne  aen  het  firma- 
ment des  hemels ,  daerom  een  yder  late  af  van  zijne  boof heden  en  leere  watgoedts  doen,  het 
is  noch  maer  een  kleyne  tijt ,  dan  zal  de  gene  komen,  die  komen  zal,  en  niet  vertoeven,  Hebr. 
10.37.  Siet  ick  wil  haeft  komen,  en  mijnen  loon  is  met  my ,  om  eenen  yegelijcken  te  betalen 
gelijck  hy  verdient  heeft,  Apoc .  2 2 .  Verziet  uwe  lampen  met  olye  eer  u  den  Bruidegom  ver- 
raft .  Laet  de  zonde  niet  over  u  heerfchen:  maer  wederftaet  den  boozen,  want  niemandt  wprt 
gekroont  dan  die  ridderlijck kampt,  Jacob. 5:.  verf. 7.  en  tot  den  eynde  toe  volftandigh  blijft, 
I  .Cor.p .  verf.24.  Verwachtende  de  zalighe  hope  >  en  verfchijningheder  glorie  des  grootèn 
Godts, enonzen Heere  Jefu  Chrifti ,  Matth.24.  verf.21; 
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